
GODINA XIII. Rujan 2010. Broj 51.

ISSN 1331-6176

Mihoja - 29. rujna



2

 Izvršni izdavač Glosa d.o.o. Rijeka, Kršinićeva 14  Za izdavača i glavni urednik Anton SPICIJARIĆ 
Uredništvo  Dragan CINDRIĆ, Drago CRNČEVIĆ, Bernard CVELIĆ, Katica CVELIĆ, Bogumil DABO, 
Tomislav GALOVIĆ, Iva JURASIĆ LONČARIĆ, Lidija KOVAČIĆ, Ivan LESICA, Petrica MRAKOVČIĆ,  
Ivan PETRŠORIĆ, Milan RADIĆ, Anton SPICIJARIĆ, Josip ŠAMANIĆ, IvanTURČIĆ, Nediljko VUČETIĆ, 
Anton ŽGOMBIĆ, Milena ŽIC  Tehničko uređenje, izrada fotolita i tisak Tiskara ŠULJIĆ, Viškovo  Naklada 
1100 primjeraka  Naši zvoni izlaze četiri puta godišnje  List je besplatan

Izdavač Općina Malinska-Dubašnica, Ul. Lina Bolmarčića 22, Malinska; tel. 051/750-500, faks 859-322

UVODNIK

S A D R Ž A J

U ovom broju donosimo zanimljiv tekst Gospodarska 
kretanja Općine Malinska-Dubašnica od 1995. do 2009. 

godine koji se temelji na podacima iz studije Gospodarski 
profil otočkih gradova i općine PGŽ 1995 – 2009. autora iz 
Županijske komore Rijeka. Razvidno je da su u tom raz-
doblju u Općini Malinska-Dubašnica postignuti iznimno 
dobri gospodarski rezultati. Tako je npr. u odnosu na osta-
le otočne gradove i općine Primorsko-goranske županije, 
kako piše u studiji „u Općini Malinska-Dubašnica ostvaren 
najveći relativni porast broja poduzetnika, a povećan je i 
njihov udjel u ukupnom broju poduzetnika u PGŽ od 0,59 
posto na 1,46 posto.“ To je samo jedan od iznesenih poda-
taka pa upućujemo čitatelje da pročitaju članak.

Kako upravo brojimo zadnje dane ovogodišnje turistič-
ke sezone, Nediljko Vučetić osvrnuo se na proteklu sezonu 
i vidljivo je da je od siječnja do kraja mjeseca kolovoza na 
području Turističke zajednice općine Malinska-Dubašnica 
boravilo pet posto više turista u odnosu na isto razdoblje 
protekle godine što su pokazatelji koji bude nadu.

U sklopu tematskog bloka o turizmu donosimo i izjave 
nekoliko posjetitelja ovogodišnjih kulturnih događanja koji 
ih komentiraju. Zanimljiva su njihova mišljenja o proteklim 
kulturnim događanjima, ali i prijedlozi za poboljšanje te po-
nude, među kojima je i želja da se organiziraju i u zimskim 
mjesecima u Malinskoj kazališne ili glazbene priredbe. Valja 
razmotriti i prijedlog da se iduće godine organizira ljetna 
škola glagoljice, što bi zasigurno privuklo mlade, osobito 
ako bi se održala u glagoljaškom Portu.

Kada spominjemo mlade, valja reći da je u ovom broju 
njima dano dovoljno prostora. Osim što objavljujemo re-
dovite priloge iz škole i vrtića, pažnju čitatelja, osobito onih 
mlađih, zasigurno će privući veći tekstovi o mladima župe 
Dubašnica, te o susretu u Poljskoj mladih pobratimljenih 
općina iz Francuske, Njemačke, Poljske i Malinske-Dubaš-
nice.

U srijedu, 29. rujna proslavit ćemo sv. Mihovila arkan-
đela, glavnog zaštitnika župe Sv. Vid-Miholjice. Blagdan je 
to Mihoje – ove naše župe, i zato u ime Općine, Uredništva 
Naših zvoni i osobno, upućujem najiskrenije čestitke svim 
Svetovičanima.

Glavni urednik

Naši zvoni mogu se preuzeti i na web 
stranicama Općine: www.malinska.hr
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Ako Mihael znači tko je kao Bog, 
onda su ovi pali anđeli, koji su u 
svojoj oholosti zbačeni na zemlju, 

htjeli biti kao Bog.

Oholost

Čini li nam se od nekud poznata? Vje-
rojatno se većina sjeća gradiva iz vjerona-
uka prvoga razreda osnovne škole gdje 
smo učili da je od sedam glavnih grijeha 
upravo oholost prva po redu. Što je za-
pravo oholost? Najkraća definicija oholo-
sti bila bi: „Dizanje sebe iznad svih ostalih, 
prisvajanje prava i privilegija koje nam ne 
pripadaju, dizanje iznad zakona.“ Oholim 
ljudima ništa nije sveto, oni su najveći i sve 
im je dopušteno, tako bar oni misle. U 
svijetu kriminala je to najočitije. Kriminal-
ci misle da su iznad zakona i iznad drugih 
ljudi. Misle da im je sve dopušteno, čak i 
oduzimanje ljudskih života. Ja i nitko drugi. 
/Iz 47,8/

Čini se da oholi osvajaju svijet, idu na-
prijed i pobjeđuju. Čini se da njima pripa-
da budućnost, a ponizni da se skrivaju i da 
su nemoćni donijeti pozitivne promjene u 
našem društvu. 

Zbog oholosti postajemo ovisni o 
tome što će drugi o nama misliti i govoriti. 
Ako naša sreća ovisi o tome, onda smo 
zaista nesretni ljudi. Nama mora biti važ-
no što će Bog o nama misliti. Ako ispu-
njavamo njegove planove, bit ćemo u sebi 
sretni i to nam nitko na ovome svijetu 
ne može oduzeti.

Protiv napasti oholosti nije nitko ci-
jepljen. Mi ne znamo plače li dragi Bog 
ili se smije nad ovakvim našim pona-
šanjem. Životom pokazujemo da smo 
često prevareni i pobijeđeni od grijeha 
oholosti. Netko je rekao: U mrkloj noći, 
na crnom kamenu, bolje se vidi crni ku-
kac, nego oholost u vlastitom srcu!

Jesmo li se predali?

Kad malo dijete umre, kažemo da 
imamo anđela na nebu. Kad malo dijete 
spava, kažemo da spava kao anđeo. Kada 
to mi, odrasli, prestajemo biti anđeli i zbog 
svoje oholosti postajemo gotovo kao pali 
anđeli? Možda nakon krizme, kada posta-
nemo „zreli“i „odrasli“ vjernici? Bog nam 

tada više ne mora biti na prvom mjestu. 
Mi tada želimo, poput Adama i Eve, na 
nagovor palog anđela, „biti kao bogovi“.

Mislim da je u ovom trenutku, u ovom 
svijetu u kojem je moralni kompas „polu-
dio“ pitanje svih pitanja zapravo: Jesmo li 
se predali? Kad bismo mogli Boga postaviti 
na prvo mjesto, u našim bi životima sve 
bilo drugačije. Jedna divna misao kaže: 
Kad je Bog na prvom mjestu, onda je sve na 

svom mjestu. Kad Bog nije na prvom mje-
stu, onda ništa nije na svom mjestu.

Možda nam i ove Mihoje, po ne 
znam koji puta, sv. Mihovil pokušava 
reći nitko nije kao Bog i ne umišljaj si čo-
vječe da možeš sagraditi kulu do neba, 
nego se sjeti Isusovih riječi: Svaki koji se 
uzvisuje bit će ponižen, a koji se ponizuje, 
bit će uzvišen!

Od smrtnog grijeha oholosti, oslo-
bodi nas Gospodine! 

MIHOJA
Ususret blagdanu sv. Mihovila arkanđela – 29. rujna

Zašto su neki anđeli pali?
Piše Ivan TURČIĆ, župnik u Sv. Vidu

Uto se zametnu rat na nebu koji je „Mihael“ sa svojim anđelima morao voditi protiv Zmaja. Zmaj i njegovi 
anđeli prihvatiše borbu, ali je ne mogoše izdržati. I „mjesta“ za njih više „nije bilo“ u nebu. Bijaše zbačen ve-
liki Zmaj, stara „Zmija“ koja se zove „đavao“ – „sotona“, zavodnik cijeloga svijeta – bijaše zbačen na zemlju 
i s njime njegovi anđeli. /Otk.12, 7-9/

Unutrašnjost crkve sv. Mihovila arkanđela u Sv. Vidu
Snimio Ivica BITUNJAC

Zbog oholosti postajemo ovisni o tome 
što će drugi o nama misliti i govoriti. 

Ako naša sreća ovisi o tome, onda smo 
zaista nesretni ljudi. Nama mora biti 
važno što će Bog o nama misliti. Ako 

ispunjavamo njegove planove, bit ćemo 
u sebi sretni i to nam nitko na ovome 

svijetu ne može oduzeti.
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ANALIZA

Piše Lidija KOVAČIĆ

Hrvatska gospodarska komora – Županijska komora Rijeka, redovito izrađuje i objavljuje analize gospodarskih kretanja na 
području Županije i šire. Ove je godine izdala posebnu publikaciju pod nazivom Gospodarski profil otočkih gradova i općina 
PGŽ, 1995.-2009.u kojoj možemo pratiti trendove pojedinih gospodarskih kretanja na otočnom području.

Za razmatranje ekonomskih kretanja kao najpogodnija bazna godina odabrana je 1995., obzirom da je te godine zaustavljena 
inflacija i postignuta stabilnost cijena, nakon što je prethodne 1994. godine, u zamjenu za dinar, uvedena nova novčana jedinica 
kuna. Podaci koji su poslužili za izradu spomenutih edicija dobiveni su iz registra Fine, koja prikuplja i obrađuje statističke podatke 
o poslovanju poduzetnika – pravnih osoba. U podacima, međutim, nedostaju pokazatelji o gospodarskoj aktivnosti obrtnika, jer 
oni ne dostavljaju financijske izvještaje Fini. Ta okolnost zasigurno umanjuje vjerodostojnost zaključaka gospodarske analize, ali s 
obzirom na to da se metodološki pristup u svih 15 godina promatranog razdoblja nije mijenjano, usporedbe pojedinih gospodarskih 
pokazatelja i njihova kretanja možemo smatrati relevantnima. 

Gospodarska kretanja u Primorsko-goranskoj županiji

U tablici koja slijedi prikazani su usporedni opći pokazatelji gospodarstva Republike Hrvatske i Primorsko-goranske županije: 

RH PGŽ

1995. 2009. Index 1995. 2009. Index

Broj poduzetnika 60.965 84.473 138,6 5.048 8.008 158,6

Broj zaposlenih 784.307 860.636 109,7 57.381 61.674 107,5

Ukupni prihodi * 210.450 590.972 280,8 14.883 33.431 224,6

Ukupni rashodi * 235.371 582.511 247,5 17.096 33.998 198,9

Dobit prije oporezivanja * 5.594 30.588 546,8 303 1.422 469,3

Gubitak prije oporezivanja * 9.353 22.098 236,3 1.436 1.988 138,4

Ukupan prihod po radniku u kn 268.326 686.669 255,9 259.372 542.060 209,00

Ukupna dobit po radniku u kn 7.132 35.541 498,3 5.280 23.057 436,6

Izvor: Gospodarski profil otočkih gradova i općina Primorsko-goranske županije 1995. – 2009.
* u milijunima kuna

Iz gornjih je podataka razvidno da je povećanje broja poduzetnika u PGŽ veće od porasta na razini RH, dok je povećanje broja 
zaposlenih manje. Porast prihoda i dobiti prije oporezivanja, ukupno i po radniku u PGŽ, manji je u odnosu na prosjek RH. Treba 
naglasiti da se stvarna aktivnost poduzetnika često ostvaruje na području širem od njihova administrativnog sjedišta. Velika javna 
poduzeća administrativno se vode u Zagrebu, tako da se njihovi rezultati pribrajaju toj teritorijalnoj jedinici. To donekle utječe na 
nižu razinu pokazatelja gospodarskih aktivnosti u ostalim županijama, pa tako i u našoj PGŽ. 

Aktivnosti gospodarstvenika u PGŽ u 2009. godini, gledano prema nacionalnoj klasifikaciji djelatnosti, ne razlikuju se bitno od 
aktivnosti svih hrvatskih poduzetnika: najvećio dio na razini PGŽ, njih 28 posto,  bavi se uslužnim djelatnostima i to trgovinom. 
Najmanji broj poduzetnika bavi se djelatnostima u opskrbi električnom energijom, plinom, parom i klimatizacijom. 

Izvješće Hrvatske gospodarske komore

Gospodarska kretanja u Općini 
Malinska-Dubašnica od 1995. 

do 2009. godine
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ANALIZA
Udjel poduzetnika u PGŽ, u odnosu na ukupan broj poduzet-

nika u RH, gledano prema djelatnostima, najveći je u djelatnosti 
umjetnost, zabava i rekreacija i to 16 posto, a najmanji u djelat-
nosti u opskrbi električnom energijom, plinom, parom i klimati-
zacijom.

Najveći broj zaposlenih u PGŽ, očekivano, ima djelatnost 
pružanja smještaja te pripreme i usluživanja hrane.

Po ukupnim prihodima i rashodima, na razini RH i PGŽ, pre-
vladava trgovina, a najveći udjel u ukupnim prihodima i rashodi-
ma, u odnosu na cjelokupno gospodarstvo u RH, PGŽ ostvaruje 
u djelatnosti pružanja smještaja te pripreme i usluživanja hrane. 
Najveću ostvarenu dobit prije oporezivanja u PGŽ ostvaruje se u 
djelatnosti trgovine, dok je na razini RH najuspješnija prerađivač-
ka industrija. Najveće gubitke u PGŽ ostvaruje upravo prerađi-
vačka industrija, a isto tako i na razini RH.

Gospodarska kretanja otočnih gradova i općina PGŽ

Tablični prikazi u nastavku sadržavaju važnije gospodarske pokazatelje otočnih gradova i općina u odnosu na PGŽ:

Broj poduzetnika i broj zaposlenih u otočnim gradovima i općinama PGŽ u 1995. i 2009.

PODUZETNICI ZAPOSLENI

1995. 2009. Indeks
podu-
zetnici

‘95./’09.

1995. 2009. Indeks
zapo-
sleni

‘95./’09.

Broj 
podu-
zetnika

% udjel 
u PGŽ

Broj 
podu-
zetnika

% udjel 
u PGŽ

Broj 
zaposle-

nih

% udjel 
u PGŽ

Broj 
zaposle-

nih

% udjel 
u PGŽ

PGŽ 5.048 100,00 8.008 100,00 158,6 57.381 100,00 61.674 100,00 107,5

RIJEKA 2.722 53,92 3.882 48,48 142,6 34.688 60,45 33.973 55,08 97,9

OTOCI 534 10,58 1.043 13,02 195,3 5.741 10,01 6.970 11,30 121,4

Otok Krk 257 5,09 562 7,02 218,7 2.375 4,14 3.816 6,19 160,7

Baška 11 0,22 35 0,44 318,2 155 0,27 184 0,30 118,7

Dobrinj 6 0,12 46 0,57 766,7 131 0,23 138 0,22 105,3

Krk 106 2,1 202 2,52 190,6 813 1,42 1.491 2,42 183,4

Malinska-Dubašnica 30 0,59 117 1,46 390,0 438 0,76 570 0,92 130,1

Omišalj 52 1,03 66 0,82 126,9 316 0,55 974 1,58 308,2

Punat 42 0,83 74 0,92 176,2 379 0,66 393 0,64 103,7

Vrbnik 10 0,20 22 0,27 220,0 143 0,25 66 0,11 46,2

Cres 40 0,79 71 0,89 177,5 611 1,06 764 1,24 125,0

Mali Lošinj 93 1,84 238 2,97 255,9 1.476 2,57 1.410 2,29 95,5

Otok Rab 144 2,85 172 2,15 119,4 1.279 2,23 980 1,59 76,6

Lopar * - - - - - - - - - -

Rab 144 2,85 172 2,15 119,4 1.279 2,23 980 1,59 76,6

Izvor: Gospodarski profil otočkih gradova i općina Primorsko-goranske županije 1995. – 2009.
* Podaci za Općinu Lopar sadržani su u podacima za Grad Rab

U Općini Malinska-Dubašnica najveći je porast broja poduzetnika

Promatrajući brojčane pokazatelje, može se zaključiti kako je broj poduzetnika – pravnih osoba, u promatranom razdoblju 
narastao od 30 na 117, ili za 290 posto. Kod 30 poslodavaca je 1995. godine bilo zaposleno 438 osoba, dok je 2009. godine 117 po-
slodavaca zapošljavalo 570 osoba, ili 30 posto više. U odnosu na ostale otočne gradove i općine PGŽ, u Općini Malinska-Dubašnica 
je ostvaren najveći relativni porast broja poduzetnika, a povećan je i njihov  udjel u ukupnom broju poduzetnika u PGŽ od 0,59 
posto na 1,46 posto.

Trend broja zaposlenih pokazuje pozitivno kretanje, iako ne toliko značajno kao kod broja poduzetnika. Od 438 zaposlenih (kod 
poduzetnika) 1995. godine, u 2009. godini bilo je 570 zaposlenih u ukupnom broju zaposlenih u PGŽ, a udjel broja zaposlenih od 
0,76 posto 1995. godine narastao je na 0,92 posto u 2009. godini. 
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Ukupni prihodi i rashodi poduzetnika u otočnim gradovima i općinama PGŽ 1995. i 2009. (u 000 kuna)

PRIHODI RASHODI
1995. 2009.

Indeks
prihodi
‘95./’09.

1995. 2009.
Indeks
rashodi
‘95./’09.Iznos

%  
udjel u 
PGŽ

Iznos
%  udjel 
u PGŽ

Iznos
%  

udjel u 
PGŽ

Iznos
%  

udjel u 
PGŽ

PGŽ 14.883.662 100,00 33.431.459 100,00 224,6 17.096.498 100,00 33.997.550 100,00 198,9
RIJEKA 9.453.463 63,52 19.025.103 56,91 201,3 10.434.650 61,03 19.150.091 56,33 183,5
OTOCI 1.337.320 8,99 4.156.081 12,43 310,8 1.679.105 9,82 4.172.214 12,27 248,5
Otok Krk 486.971 3,27 2.496.614 7,47 512,7 675.247 3,95 2.534.220 7,45 375,3
Baška 22.382 0,15 128.978 0,39 576,3 40.910 0,24 110.308 0,32 269,6
Dobrinj 33.234 0,22 33.955 0,1 102,2 37.570 0,22 32.744 0,10 87,2
Krk 189.279 1,27 1.209.709 3,62 639,1 225.864 1,32 1.182.385 3,48 523,5
Malinska-
Dubašnica

99.211 0,67 335.217 1,00 337,9 155.377 0,91 327.655 0,96 210,9

Omišalj 35.285 0,24 525.500 1,57 1.489,3 103.359 0,60 637.525 1,88 616,8
Punat 87.039 0,58 244.515 0,73 280,9 88.027 0,51 225.576 0,66 256,3
Vrbnik 20.541 0,14 18.740 0,06 91,2 24.140 0,14 18.027 0,05 74,7
Cres 96.707 0,65 267.517 0,80 276,6 121.147 0,71 263.389 0,77 217,4
Mali Lošinj 573.389 3,85 912.148 2,73 159,1 627.146 3,67 901.177 2,65 143,7
Otok Rab 180.253 1,21 479.802 1,44 266,2 255.565 1,49 473.428 1,39 185,2
Lopar * - - - - - - - - - -
Rab 180.253 1,21 479.802 1,44 266,2 255.565 1,49 476.428 1,39 185,2

Izvor: Gospodarski profil otočkih gradova i općina Primorsko-goranske županije 1995. – 2009.
* Podaci za Općinu Lopar sadržani su u podacima za Grad Rab

Ukupni prihodi pravnih osoba povećani su u 2009. godini u odnosu na baznu godinu, na županijskoj razini, za 124,6 posto, dok 
su ukupni prihodi poduzetnika u Općini Malinska-Dubašnica narasli za 237,9 posto. Po tome Općina Malinska-Dubašnica zauzima 
visoko četvrto mjesto, iza Općine Baška, Općine  Omišalj i Grada Krka. Veći ukupni prihodi poduzetnika po jedinicama lokalne 
samouprave, izraženi u apsolutnim iznosima, ostvaruju se samo u Gradu Krku i Općini Omišalj.  Udjel ukupnih prihoda poduzetni-
ka Općine Malinska-Dubašnica u prihodima otočnih gradova i općina PGŽ, u 15 godina, povećan je od 0,67 posto na jedan posto.

Istodobno s povećanjem prihoda, rastu i ukupni rashodi poduzetnika prije oporezivanja. Njihov je rast manji, jer prihodi rastu 
za 237,9 posto, a rashodi za 110,9 posto, te su u 2009. godini  ostvareni 2,1 puta veći rashodi od onih iz 1995. godine. 

Dobit i gubitak prije oporezivanja poduzetnika u otočnim općinama i gradovima PGŽ 1995. i 2009. (u 000 kuna)

DOBIT GUBITAK
1995. 2009. Indeks

dobit
‘95./’09.

1995. 2009. Indeks
gubitak
‘95./’09.

Iznos
 Udjel u 

PGŽ
Iznos

 Udjel u 
PGŽ

Iznos
 Udjel u 

PGŽ
Iznos

 Udjel u 
PGŽ

PGŽ 302.813 100,00 1.421.513 100,00 469.4 1.436.207 100,00 1.987.603 100,00 138,4
RIJEKA 186.021 61,43 795.060 55,93 427.4 715.103 49,79 920.048 46,29 128,7
OTOCI 20.225 6,68 170.317 11,98 842.1 156.014 10,86 190.448 9,58 122,1
Otok Krk 11.115 3,67 102.134 7,18 918,9 70.737 4,93 143.739 7,23 203,2
Baška 55 0,02 19.375 1,36 35.227,3 10.262 0,71 705 0,04 6,9
Dobrinj 482 0,16 2.638 0,19 547,3 - - 1.427 0,07 -
Krk 5.652 1,87 30.971 2,18 548,0 18.594 1,29 7.647 0,38 41,1
Malinska-Dubašnica 508 0,17 19.149 1,35 3.769,5 19.321 1,35 11.586 0,58 60,0
Omišalj 583 0,19 8.083 0,57 1.386.4 14.287 0,99 120.108 6,04 840,7
Punat 3.579 1,18 20.695 1,46 578,2 8.260 0,58 1.756 0,09 21,3
Vrbnik 256 0,08 1.223 0,09 477,7 13 - 510 0,03 3.923,1
Cres 865 0,29 7.986 0,56 923,2 10.470 0,73 3.857 0,19 36,8
Mali Lošinj 5.303 1,75 43.471 3,06 819,7 31.775 2,21 32.500 1,64 102,3
Otok Rab 2.942 0,97 16.726 1,18 568,5 43.032 3,00 10.352 0,52 24,1
Lopar * - - - - - - - - - -
Rab 2.942 0,97 16.726 1,18 568,5 43.032 3,00 10.352 0,52 24,1

Izvor: Gospodarski profil otočkih gradova i općina Primorsko-goranske županije 1995. – 2009.
* Podaci za Općinu Lopar sadržani su u podacima za Grad Rab

ANALIZA
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Uspješnost poslovanja poduzetnika mjerena ostvarenom dobiti po-
duzetnika pokazuje veliki pozitivni odmak: na županijskoj razini dobit 
poduzetnika raste za 369,4 posto, a u Općini Malinska-Dubašnica za 
2.769,5 posto, odnosno više od 37 puta. Veći indeks dobiti u promatra-
nom razdoblju bilježi jedino Općina Baška, iako je apsolutni iznos dobiti 
u Općini Baška neznatno veći od istog u Općini Malinska-Dubašnica. 

Trend gubitka prije oporezivanja je u promatranom razdoblju ne-
gativan, tj. pokazuje smanjenje od 40 posto u odnosu na baznu 1995. 
godinu.

Ekonomska aktivnost u Općini  
Malinska-Dubašnica 2009. godine

Poduzetnici Općine Malinska-Dubašnica su 2009. godine bili razvr-
stani u dvanaest od ukupno devetnaest djelatnosti utvrđenih Nacional-
nom klasifikacijom djelatnosti. Broj poduzetnika najveći je u djelatnosti 
poslovanja s nekretninama i iznosi 21,37 posto. Na drugom mjestu po 
brojnosti su poduzetnici u građevinarstvu 20 posto, a na trećem u trgo-
vini sa 17,09 posto. Značajniji  udjel po brojnosti ostvaruju poduzetnici 
u administrativnim i pomoćnim uslužnim djelatnostima 12,82 posto, te 
u djelatnosti pružanja smještaja te pripreme hrane i usluživanja hrane 
10,26 posto. Najveći broj radnika zapošljavaju poduzetnici u trgovini, 
i to 48,6 posto, potom u prerađivačkoj industriji 15,26%, a na trećem 
mjestu su poduzetnici u djelatnosti pružanja smještaja te pripreme i 
usluživanja hrane s 11,4 posto zaposlenih. Zanimljiv je podatak da naj-
veći  udjel zaposlenih u Općini Malinska-Dubašnica u odnosu na ukupan 
broj zaposlenih u PGŽ, imaju zaposleni u djelatnosti poljoprivrede, šu-
marstva i ribarstva, i to 3,5 posto, iako ih ima samo 12.  

Najveći ukupni prihodi, ali i rashodi, u Općini Malinska-Dubašnica 
ostvaruju se u djelatnosti trgovine. Tako ukupni prihodi djelatnosti trgo-
vine iznose 76,28 posto svih prihoda, a  udjel iste djelatnosti u ukupnim 
rashodima iznosi 73,97 posto. Na drugom mjestu po veličini prihoda su 
administrativne djelatnosti sa 7,1 posto, na trećem građevinarstvo sa 6,28 posto, na četvrtom djelatnost usluge smještaja i prehra-
ne. Preostalih 6,1 posto otpada na poduzetnike grupirane u 8  različitih  grupa djelatnosti. 

 

Udjel četiri najvažnije djelatnosti u Općini Malinska-Dubašnica u 2009. godini (u %)

U broju
poduzetnika

U broju
zaposlenih

U ukupnim
prihodima

U ukupnim
rashodima U dobiti U gubitcima

Građevinarstvo 17,09 9,82 6,28 6,27 6,03 5,64

Trgovina 17,09 48,60 76,28 73,97 77,04 12,08

Smještaj i
prehrana 10,26 11,40 4,24 5,98 7,01 57,85

Administrativne djelatnosti 12,82 6,32 7,10 7,29 0,96 2,47

UKUPNO 57,26 76,14 93,90 93,51 91,04 78,04

Ostali 42,74 23,86 6,10 6,49 8,96 21,96

SVEUKUPNO 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00

Izvor: Gospodarski profil otočkih gradova i općina Primorsko-goranske županije 1995. – 2009.

Podaci o gospodarskoj aktivnosti u 2009. godini pokazuju da je na području Općine Malinska-Dubašnica trgovina dominantna, 
a značajnije rezultate ostvaruju još građevinarstvo, smještaj i prehrana gostiju, te administrativne djelatnosti. Tako navedene četiri 
djelatnosti zapošljavaju ukupno 76,14 posto svih zaposlenih, ostvaruju ukupno 93,9 posto svih prihoda i 93,51 ukupnih rashoda, 
sudjeluju sa 91,04 posto u ukupnoj dobiti a sa 78,04 posto u ukupnim gubitcima.

Na navedene podatke u najvećoj mjeri utječe rezultat tvrtke Trgovina Krk d.d. koja ima sjedište u Malinskoj, a posluje na cijelom 
otoku. Istodobno najznačajniji poduzetnik u djelatnosti smještaja i prehrane, tvrtka Mikić d.o.o. (Hotel Malin), ima sjedište u Omi-
šlju. Poslovanje hotela Pinia ostvaruje se u obrtu, zbog čega su predočeni rezultati ove grane bitno manji od stvarnih.

ANALIZA
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REPORTAŽA

Životu je svakog čovjeka duhovni i kulturni trenutak prijeko potreban, a u svakom je poznatom turističkom mjestu, kakvo je i 
naša Malinska, obvezujuća pojavnost. I ne samo u sezoni! 
Rekli bismo da je ovoga ljeta vladala ona potrebna ravnoteža između likovne umjetnosti, plesne,  glazbene i glumačke u hotelu 

Malin. Uspjeh kulturnog događanja vazda se mjeri brojem gledatelja, ničim drugim.
Tzv. ozbiljne sadržaje nalazili smo u Galeriji sv. Nikole i samostanu u Portu. Sadržaji koje možemo svrstati u zabavne vještine 

bili su doista zastupljeni svojom brojnošću. Tu ne mislimo na predstave za djecu koje kazalište Merlin iz Zagreba sjajno uprizoruje. 
Već se neko vrijeme nameću ulična događanja kao posebne poslastice. To je mjesto susreta, komentiranja, pa i sudjelovanja. 
Ispred Turističkog ureda djeca su imala svojih pet minuta u playstationu, klape svoje večeri i sl. Izvanredna zamisao, no svjedoci 

smo da je taj prostor bio pretijesan.
Ono čega svakako treba više, jest naš tradicijski ples. Kao da su ga klape preplavile. 
U svakom je slučaju bilo raznoliko i sadržajno, svatko je mogao za sebe pronaći ponešto. 
Nemojmo posustati u borbi s vremenom i sezonskim poslom. Pitanje je samo koliko nas kultura zanima i jesmo li izgradili takve 

navike?
O kulturnim događanjima za naš list nešto su rekli vjerni posjetitelji:

Posjetitelji o kulturnim događanjima

Raznoliko i sadržajno Kulturno ljeto

Alemka Štih, sveučilična  
profesorica iz Zagreba

Lijepe i zanimljive izložbe
Malinskarsko kul-

turno ljeto za nas ima 
dvije konstante: izlož-
be u sv. Nikoli i kon-
certi u Portu. Volimo 
koncerte u crkvi sv. 
Apolinara i mislim da 
ih je premalo. Bilo bi 
lijepo kad bi se doga-

đanja u Malinskoj oglašavala uočljivije pu-
tem svjetlećih plakata tako da turisti ne 
moraju stalno „kopati“ po knjižici ljetnih 
događanja.

U sv. Nikoli puno je lijepih i zanimljivih 
izložaba. Članovi moje obitelji, posebice 
sin, osim slikarstva, pogledao bi fotogra-
fije ili eksperimentalne instalacije. U vanj-
skim prostorima nedostaje ljetna pozor-
nica s običnim plesnjakom. Bilo bi lijepo 
da se obnovi stara fontana s vodoskokom 
u luci.

Doris Šabalja
Za svakog ponešto

Ljeto se približilo 
kraju, a s njime i kulturna 
događanja na području 
naše Općine. Kažem to 
s toga jer u zimskim mje-
secima rijetko možemo 
prisustvovati nekoj kaza-
lišnoj ili glazbenoj prired-
bi. Koliko mi to obveze 

dopuštaju, a i zbog manje mogućnosti da 
u ljetnim mjesecima odem do Rijeke, na-
stojim posjetiti, pogledati i poslušati svaku 
umjetničku interpretaciju koja me zaintri-
gira. Tome nastojim podučiti i djecu  pa su 
oni, zajedno sa mnom, vjerni posjetitelji 
kulturnih događanja.  Nađe se za svakoga 

ponešto: od discoteque, nastupa klapa, 
dječjih natjecanja, koncerata, izložaba, 
nastupa naših folkloraša do kazališnih pri-
redaba. Ipak, čini mi se da se kulturni pro-
gram u našoj Općini iz godine u godinu 
ponavlja. Vrijedno je spomenuti izložbe 
slika i skulptura u galeriji Sv. Nikole koje 
su se mogle razgledati tijekom cijelog ljeta 
i koncerte klasične glazbe u atriju samo-
stana sv. Marije Magdalene u Portu koji su 
odmor za dušu i tijelo jer i sam ambijent 
stvara poseban ugođaj koji jednostavno 
treba doživjeti. 

Stalan sam posjetitelj kazališnih pred-
stava kazališta „Merlin“ iz Zagreba koje 
nas svake godine potiču na razmišljanje o 
nama samima. Ove godine iznenadila nas 
je predstava „Cinco i Marinko“ i smatram 
da bi takvih predstava trebalo biti više 
jer nam je u današnjem  vremenu smijeh 
prijeko potreban. Smijeh je poseban lijek 
koji probleme sagledava u pozitivnom 
svijetlu, opušta napete živce i pomaže da 
uživamo u životu, čak i kada smo optere-
ćeni poslom. Primjećujem da su priredbe 
uvijek posjećene, ali što se tiče domaćeg 
stanovništva, to su uvijek isti ljudi. Narav-
no, teško je uskladiti posao i odlazak na 
neku priredbu u ljetnim mjesecima kada  
svi živimo za, i od turističke sezone. Zato 
predlažem da nas TZ općine Malinska-
Dubašnica i u zimskim mjesecima počasti 
nekom kazališnom ili glazbenom prired-
bom kao što je to bio slučaj za Dan Op-
ćine kada su u župnoj crkvi sv. Apolinara 
gostovali Sandra Bagarić i Darko Domi-
trović, ili koncert  „Primorski kanat i smih 
za svih“ održan ovog proljeća u školskoj 
dvorani.

Raduje me što se sve više pažnje po-
svećuje djeci i za njih organiziraju razne 
ljetne škole, natjecanja, biciklijade, jer oni 
su u ljetnim mjesecima „izgubljeni“ i tre-

ba ih s nečim zaokupiti. Za svaku je  po-
hvalu ljetna škola glagoljice u Omišlju, a 
dogodine nadam se da će se organizirati 
u Portu. Glagoljica je hrvatsko nacional-
no pismo i određuje nas i u kulturnom i 
nacionalnom smislu. Nužno ga je pozna-
vati i nema razloga da se s tim svečanim 
pismom ne predstavljamo u svakoj prigo-
di. Svoju glazbenu i plesnu baštinu trebali 
bismo što više predstavili kroz folklorne 
nastupe kojih ove sezone nije bilo mnogo, 
ili putem osmišljene ribarske, odnosno 
Malinskarske večeri.

Elisabeth i Karl Rehberger, prosvjetari 
iz Austrije

Mladi imaju disko, a nama 
odgovara Porat

Iz Gaensern- 
dorfa smo i već 
39 godina na 
odmor idemo u 
Vantačiće. Svje-
dočili smo broj-
nim promjenama 
pa i obogaćivanju 
turističke ponu-
de. Najviše nas 
oduševljavaju koncerti u Portu. Svake go-
dine redoviti smo gosti i repertoar nam 
u potpunosti odgovara. Što se toga tiče, 
ništa ne bismo mijenjali. Mladi imaju dis-
ko, a nama odgovara Porat. Fascinira nas 
što tako malo mjesto ima tako bogatu 
ponudu. Što se tiče Malinske, uvijek pro-
nađemo nešto za sebe. Zanimljivo nam 
je, svaki puta iznova, vidjeti mlade ljude i 
djecu kako se zanimaju za folklor svojega 
mjesta. Kod nas više toga nema. Jedino  
bismo voljeli da je više zelenih površina, 
uređenih parkova, dječjih igrališta…Vidjet 
ćemo dogodine!

M. ŽIC
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TURIZAM

Osvrt na proteklu 
turističku sezonu

Do kraja mjeseca kolovoza na području Turističke za-
jednice općine Malinska-Dubašnica ostvaren je 64.301 

dolazak, ili pet posto više, te 400.811 noćenja, odnosno šest 
posto više u odnosu na isto razdoblje 2009. godine. 

Najviše je posjetitelja bilo iz Njemačke, zatim iz Italije, 
Slovenije, Austrije i Mađarske. Strani turisti ostvarili čak devet 
posto više dolazaka i sedam posto više noćenja. Što se do-
maćih gostiju tiče, oni su imali 20 posto manje dolazaka i šest 
posto manje noćenja.

Gledajući turistički promet po kapacitetima, najviše no-
ćenja ostvareno je u privatnom smještaju, i to 294.966, zatim 
slijede hoteli sa 104.689 noćenja, a preostala noćenja ostva-
rena su u kampu i odmaralištima. 

Za takve rezultate svakako treba pohvaliti sve turističke 
djelatnike na našem području koji godinama ulažu goleme na-
pore kako dovesti gosta u destinaciju, a zatim pružiti mu sve 
što je potrebno da se osjeća zadovoljno.

Nadalje, Turistička zajednica sufinancirala je službe pro-
daje lokalnih poslovnih subjekata da nastupe na sajmovima, 
workshopovima i roadshow prezentacijama kako bi izravno 
prodavali naše kapacitete, i to se sve više pokazuje dobitnom 
kombinacijom.

Činjenica je također, a mogli smo se uvjeriti i ove sezone, 
kvaliteta uvijek prva pronađe svog kupca. Isto tako, prilago-
đavanje potrebama kupca, osnovni je segment današnje trgo-
vine. Vlasnici pojedinih objekata uočili su potrebu za navede-
nim te su se tome i prilagodili.

Ruku na srce, moramo priznati i naše nedostatke te ih za-
jedničkim snagama pokušati riješiti, kako bi sve rečeno napo-
kon imalo svoju težinu. Naime, vrlo često ne želimo priznati 
naše pozitivne ili negativne strane.

Uvjeren sam, kada bismo više poštovali jedni druge, te 
zajednički rješavali probleme, ali i hvalili svaki dobri potez 
onog drugog, a ima ih, nastalo bi pozitivno ozračje koje je pri-
jeko potrebno u stvaranju i podizanju turističkog proizvoda 
naše Općine na još višu razinu.

Nediljko VUČETIĆ

Tijekom glavne sezone Općina Malinska-Dubašnica i Turistič-
ka zajednica općine Malinska-Dubašnica nastavili su s orga-

nizacijom brojnih manifestacija.
Uzevši u obzir prvenstveno financijske mogućnosti, pokuša-

lo se u najvećoj mjeri program prilagoditi gostima koji posjećuju 
našu Općinu, imajući na umu da se zadovolje razni ukusi. A za 
zadovoljenje svih ukusa uistinu bi bila potrebna velika novčana 
sredstva koja ni znatno jače općine i gradovi ne bi mogli izdvojiti.

Pokušao se napraviti najviše, te se napravio raznoliki pro-
gram, s dosta noviteta, ali i s nekim programima koji su se do 
sada pokazali vrlo važnim u promicanju naših običaja i kulture.

Uz napomenu kako su sve manifestacije u velikom broju 
posjetili turisti, ali i lokalno stanovništvo, a umjesto uobičajenih 
nabrajanja održanih manifestacija, ovoga puta smo se odlučili za 
nekoliko fotografija priredaba… 

Nediljko VUČETIĆ

Kamerom kroz Kulturno ljeto

Raznoliki programi

Predstava Cinco i Marinko na rivi u Vantačićima

Koncert violinista Yaroslava Nadrzyckog u atriju samostana u Portu

Otvorenje izložbe Mirne Kulteše u Galeriji sv. Nikole 
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OPĆINA

Osnovna namjera međunarodne suradnje zasigurno je raz-
mjena kulturalnih bogatstava te razvijanje međusobnih 

kontakata radi širenja osobnih vidika i obogaćivanja vlastitih 
nazora. Posljednji susret održan u sklopu naše novoosnovane 
međunarodne suradnje živi je dokaz pravih vrijednosti međuna-
rodnog druženja. 

U razdoblju od 2. do 9. kolovoza ove godine, u Krakowu, 
u Poljskoj, održan je susret mladih četiriju općina s kojima smo 
mi suradnju formalizirali u svibnju ove godine. Kako smo pisali 
u prošlom broju Naših zvoni, to je pobratimljenje plod dugogo-
dišnje suradnje, u kojoj smo mi, među ostalim, bili i domaćini 
prvoga međuopćinskog susreta mladih u kolovozu prošle godine 
u našoj Općini. Ovogodišnji uzvratni susret organizirali su Poljaci 
pod geslom: „Krakow – europski grad kulture – između kultu-
re i tradicije“. U bogato popunjenom programu svoje su mjesto 
našli, turističko razgledavanje, te radni sastanci, ali poseban je 
naglasak ipak dan na intenzivno zajedništvo mladih iz sasvim ra-
zličitih sredina. U svojoj jednostavnosti i iskrenosti, mladi su do-
kazali da se bez obzira na neke, naizgled nepremostive razlike, 
ukoliko postoji obostrana dobra volja, mogu ostvariti prekrasna 
druženja. U odličnom raspoloženju, iz Dubašnice su na susret 
krenuli stipendisti Općine Anton Bogdanić, Mia Spicijarić, Laura 
Ljubić, Andrea Tavčar, Edi Topić i Iva Znaor uz pratnju Bernarda 
Cvelića i Katice Cvelić.

Uz stručno vođenje razgledali smo kulturne znamenitosti 
grada Krakowa, impresivan rudnik soli u Wieliczki, prirodne lje-
pote poznatoga poljskog zimovališta Zakopane, a rječicom Du-
najec spuštali smo se na splavi. Povijesno naslijeđe Poljske pod 

snažnim je utjecajem posljedica Drugoga svjetskog rata. Posjetili 
smo koncentracijske logore Auschwitz i Birkenau, tvornicu Os-
cara Schindlera te židovski geto Kazimierz u Krakowu. Jedan od 
radnih sastanaka bio je organiziran i na temu holokausta. Orga-
nizirano je više društvenih sastanaka i radionica: predstavljanje 
vlastite zemlje i regije, predstavljanje općina, natjecanje u od-
bojci, završni kviz… Naša je mladež vrlo uspješno sudjelovala 
u svim susretima; istaknuli su se u kreativnom radu, u općem 
znanju i snalaženju na stranim jezicima, pa su u konačnici osvojili 
i kup kao najbolja skupina. 

Okupljeni u ovoj ideji mladi iz naše Općine započeli su s 
tečajem francuskog jezika prije polaska u Poljsku. S tim oku-

pljanjima želimo nastaviti i dalje te pozivamo sve mlade 
koji se žele družiti i naučiti nešto novo da nam se pri-
druže. Vrijeme tečaja bit će objavljeno na webu Općine,  
www.malinska.hr

Evo što su o susretu u Poljskoj rekli mladi iz naše Op-
ćine:

Iva Znaor: U Poljskoj mi je bilo zabavno i poučno. Kra-
kow je predivan grad prepun znamenitosti. Također smo imali 
priliku upoznati i družiti se sa zanimljivim ljudima iz Poljske, 
Njemačke i Francuske.

Anton Bogdanić: Izlet u Krakow bio je jedan od najljep-
ših tjedana u mom životu… nadam se da ćemo dogodine 
ponoviti ovo predivno iskustvo

Mia Spicijarić: Mladi iz ostalih zemalja su veoma simpa-
tični i druželjubivi, te, iako nas dijele mnoge razlike, na ovom 
smo se susretu svi sprijateljili. Još danas smo u kontaktu s 
njima te iščekujemo nove susrete.

Laura Ljubić: Putovanje u Poljsku bilo mi je jedno od pre-
krasnih iskustava koje ću dugo pamtiti. Novostečeni prijatelji 
ostat će mi u dugom sjećanju i nadam se da ćemo se opet 
vidjeti.

Andrea Tavčar: Bilo je to nezaboravno putovanje, uz li-
jepe provode i iskustva ispunjeno druženjima.

Edi Topić: Odlično provedenih sedam dana, uz nezabo-
ravno društvo iz bratskih općina i svu ljepotu Krakowa.

Katica CVELIĆ

Susret mladih pobratimljenih općina Aixe-sur Vienne iz Francuske, Großhabersdorfa iz Njemačke, 
Święciechowe iz Poljske i Malinske-Dubašnice

U Poljskoj je bilo zabavno i poučno
Sudionici susreta mladih iz Općine Malinska-Dubašnica

Organizirano je više društvenih sastanaka i radionica: predstavljanje vlastite zemlje i regije, 
predstavljanje općina, natjecanje u odbojci, završni kviz…
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ŽUPA

Naš župnik, vlč. Bogumil Dabo, prije nekoliko dana obratio 
se nama mladima s idejom da se mladi župe Dubašnice 

predstave u općinskom listu Naši zvoni. Mi smo tu ideju podržali 
i objeručke se prihvatili zadatka. Ovim putem bismo željeli sve 
Dubašljane upoznati s našim djelovanjem u protekle dvije godine. 

Naša intenzivna okupljanja petkom u vjeronaučnoj dvorani 
započela su dolaskom vlč. Saše Ilijića u službu kapelana u našoj 
župi. Na samom početku pripremali smo se za 31. Hodočašće 
pomirenja u Bruxellesu (Belgija), koje je od 28. prosinca 2008. do 
2. siječnja 2009. godine organizirala redovnička zajednica Taizé iz 
Francuske. Hodočašće je okupilo oko 30 tisuća mladih, ponajviše 
iz Europe. To hodočašće bilo je za nas jedno novo iskustvo i tako-
đer prilika da se zajedničkom molitvom i druženjem međusobno 
zbližimo. 

Biskupijski susret mladih
Budući da se 2009. godine kod nas održao Biskupijski susret 

mladih pod geslom Traži se svjedok, najčešće smo petkom imali 
pripreme za susret. Kako smo tada bili organizatori, bilo je po-
trebno pripremiti materijale, osigurati smještaj za goste, osmisliti 
cjelodnevni plan i program, a jednako tako i duhovno se pripre-
miti za još jedno vjerničko obogaćenje u našoj župi. Uz susret 
mladih, ponovno je započelo djelovanje zbora mladih, a uz našeg 
kapelana naučili smo koliko pjesma može biti dar Bogu i ljudima. 
Nebrojeno smo se puta sastali s vlč. Sašom i na taj način zbližili 
se do te mjere da i danas, kada više nije u našoj župi, redovito 
održavamo kontakt te i dalje zajednički djelujemo na razini Krčke 
biskupije. Smatramo da je upravo Susret mladih u našoj župi mno-
gima od nas omogućio novi pogled na život, vjeru, prijateljstvo, 
a jednako tako i posve novi osjećaj zajedništva među svim tim 
mladim svjedocima koji su kod nas došli. 

U kolovozu prošle godine došlo je do smjena svećeničkih i 
kapelanskih službi u našoj župi. Tako je naš dotadašnji kapelan vlč. 
Saša otišao na službu župnika u Punat, a kod nas je u službu kape-
lana stigao vlč. Vedran Kirinčić. I danas se dobro sjećamo koliko 
nam je teško bilo oprostiti se od vlč. Saše, jer iako je kod nas bio 
kratko, veliki je trag ostavio u našoj župi, osobito za nas mlade. 

Hodočašće u Poznan
S našim novim kapelanom brzo smo se zbližili i nastavili oku-

pljati se petkom. Najviše smo se pripremali za hodočašće u Po-
znan (Poljska), koje se održalo od 29. prosinca 2009. do 2. siječnja 
2010. godine, koje je također organizirala zajednica Taizé. Unatoč 
oštroj zimi koja je u prosincu zavladala Europom, čak nas 50 po-
kazalo je svoju hrabrost te predvođeni vlč. Sašom Ilijićem i vlč. 
Vedranom Kirinčićem okupilo se na dan polaska, 29. prosinca, 
na jutarnjoj misi u župnoj crkvi sv. Apolinara u Dubašnici. Na-
kon pozdrava s našim obiteljima, krenuli smo na dugi put pre-
ma Poznanu. Obzirom na iskustva s prijašnjeg susreta ovog tipa 
u Bruxellesu, znali smo što nas očekuje i jedva smo izdržali da 
stignemo u Poljsku. Razmještaj po župama, zajedničke jutarnje 
i večernje molitve s 30 tisuća mladih, izvrsno domaćinstvo koje 

Prepoznali smo 
vlastite kvalitete i 
mogućnosti

´

su nam pružili Poljaci, susretljivost i osjećaj zajedništva, unatoč 
ljudskim razlikama, zauvijek će nam ostati u sjećanju.

	 Sljedeće za što smo se pripremali bio je Biskupijski susret 
mladih pod geslom Prijatelj na kvadrat koji se ove godine održao u 
Puntu. Mladi iz župe Punat zadivili su nas modernim ozračjem na 
susretu, svojim trudom prilikom organizacije, a posebno svojim 
pjevanjem i sviranjem. Upravo nakon susreta u Puntu rodila se 
ideja o stvaranju jednoga biskupijskoga pjevačkog zbora mladih. 
Okupili su se mladi iz župa otoka Krka koji aktivno pjevaju u li-
turgijskim slavljima i osnovali zbor i bend mladih otoka Krka. Pod 
vodstvom vlč. Saše Ilijića, zbor sačinjavaju mladi iz župa Vrbnik, 
Punat, Kornić, Krk, Vrh, Linardići, Poljica, Dubašnica. Bend sa-
činjavaju mladi svirači iz župe Punat, a pridružili su im se i jedna 
flauta iz župe Krk te dvije violine iz Rijeke. Mladi su po prvi puta 
animirali misno slavlje svećeničkog ređenja na svetkovinu sv. Petra 
i Pavla, 29. lipnja ove godine.

U zboru mladih Krčke biskupije 
Polako se tada bližio Susret hrvatske katoličke mladeži koji se 

8. i 9. svibnja održao u Zadru. S našim vlč. Vedranom u velikom 
broju uputili smo se na Susret čije je geslo bilo Da vaša radost 
bude potpuna. Za susret smo izradili transparent kako bismo na 
prepoznatljiv način obilježili odakle dolazimo. Ta dva dana bili smo 
svjedoci vjere i ljubavi koja nas je u velikom broju okupila u Zadru. 
Druženje, pjesma, šala, ali i molitva, osjećaj zajedništva i pripad-
nosti Bogu, ponijeli smo kao lijepe uspomene s tog susreta.

Nakon susreta u Zadru većina nas svoj rad i zalaganje ostvari-
lo je u spomenutom zboru mladih Krčke biskupije. Shvatili smo da 
nema ništa ljepšeg od okupljanja tolikog broja mladih koji združe-
nim glasovima svoju ljubav daruju Bogu i drugim ljudima. 

U kolovozu smo dobili vijest da ostajemo bez kapelana, našeg 
vlč. Vedrana koji sada obavlja svoju službu u središtu Biskupije u 
Krku. Još uvijek nam je nekako gorak okus u ustima jer se ne mo-
žemo oteti dojmu da smo sada ostali sami te se pitamo „Zar nas 
nitko neće?!“. Ne umanjujemo važnost našeg župnika koji nas je 
uvijek podržavao i pratio u svemu, ali jednako tako zbog obujma 
posla u župi, potrebna su dva svećenika kako bi rad s mladima bio 
kvalitetan, a ne tipa „reda-radi“. 

Sa vlč. Sašom i vlč. Vedranom upoznali smo nove horizonte 
vjere, shvatili što znači zajedništvo pred Bogom, prepoznali vla-
stite kvalitete i mogućnosti, pokazali svoju kreativnost, odnosno, 
svakodnevno smo imali priliku osvariti se u punini našega mladog 
duha. Ovim putem želimo im se još jednom zahvaliti na svemu, 
a trag koji su ostavili u Dubašnici ostat će zauvijek zabilježen u 
našim srcima. Oni su nam svojim radom pripremili stazu kojom 
želimo još dugo hodati kako bismo uvijek bili na ponos našim obi-
teljima i svim vjernicima župe Dubašnice, a također ostali svjedoci 
Božje ljubavi i djelovanja.

Mladi župe Dubašnice

Susret hrvatske katoličke mladeži u Zadru

´

´
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ŠKOLA

Prema propisanom kalendaru Ministarstva pro-
svjete, 6. rujna započela je nova školska go-

dina. Škola je bila otvorena cijelo ljeto i u njoj se 
popravljalo, bijelilo i uređivalo ono najnužnije, što 
nije iziskivalo velika materijalna ulaganja. Lakiran 
je parket u zbornici i učionici kemije jer je doista 
bio u lošem stanju. Jednu smo učionicu opremili 
novim namještajem.

 Ono na što smo posebno ponosni je školski 
vrt, uređen u proljeće, financijskim sredstvima 
Općine. 

 Cijelo smo ljeto marljivim zalijevanjem očuvali 
gotovo sve raslinje. Prije početka nastave radnici 
GP Mikić pod rukovodstvom Nele Spicijarić ure-
dili su, počistili i okopali sve te male parcele. Za-
hvalni smo i Komunalnom poduzeću koje nam je 
uvijek pri ruci u uređenju škole i okoliša.

Sad smo mi na redu! O svemu će brinuti naš 
novo izabrani Eko – odbor (u kojem su učitelji i 
tehničke službe), i učenici iz svih razreda. Naša je 
prva zadaća prije svega obrazovna; djeca moraju 
znati kako se njeguju zelene površine, kako i kada 
raste određeno bilje i što to znači. U svemu će po-
moći i već smo prvog dana vidjeli da ih to raduje. 

 Prvašiće smo dočekali radosno! U dva prva 
razreda školu će pohađati trideset i dvoje učenika, 
u dvije smjene, što je kod nas uobičajeno. Desetak 
je učenika manje nego prošle školske godine. Sad 
nas je 250, u petnaest razrednih odjela. Ove godi-
ne pripremamo nekoliko školskih projekata: Svjet-
ski dan pješačenja, kompletnu pripremu božićnog 
koncerta u Krku, sudjelovanje na Maloj starosla-
venskoj akademiji, Dan škole u čast Frankopana. 

Škola Dubašnica ostaje i dalje ugodno mjesto 
za svoje učenike i učitelje, otvoreno svima s koji-
ma surađujemo.

M. Ž.

S odlaskom ljeta, učenici su se i ove godine vratili u školske 
klupe. Njihovi su ih učitelji spremno dočekali i već su od 

prvog dana krenuli s uobičajenim školskim programom. 
Kako bi se učenicima omogućio veći standard od onog koji 

im pruža sustav školstva organiziran preko Ministarstva znano-
sti, obrazovanja i športa, Općina Malinska-Dubašnica će i ove  
 

školske godine izdvojiti potrebna sredstva kako bi se u Školi 
Dubašnica organizirali programi učenja drugoga stranog jezika 
– njemačkog i informatika, te vođenje Škole. Za navedeno je u 
općinskom proračunu osigurano 150 tisuća kuna.

Osim toga, u pripremi je organizacija produženog boravka 
za djecu od 1. do 4. razreda, koji bi  se, bude li dovoljno zain-
teresiranih, još ove školske godine trebao otvoriti u našoj školi.

Svim osnovnoškolcima i njihovim učiteljima želimo još jed-
nu uspješnu školsku godinu.

L. K.

Iz Škole Dubašnica

Dobro nam došli prvašići

Učenici 1. a razreda,  lijeva na desno: Luka Butković, Franko Hržić, Petar Kružić, Tomas Lukarić, Paula Kraljić,  
Mia Šimić, Lara Hržić, Lara Maria Hržić (stoje), Jakov Požega, Edi Begaj, Noa Miš Mešić, Sarah Stanković,  

Korina Čaljkušić, Antonija Dujmović, Lea Bogović, Leonarda Matković (sjede)
Učiteljica: Ivona Dundović Ljutić

Učenici 1. b razreda, s lijeva na desno: Patrik Bajčić, Marko Milčetić,  
Antonio Blažanović, Alberto Begaj, Gabriel Linardić, Nikola Kraljić,  

Franjo Lazar (stoje), Josipa Jurić, Julija Jurić, Klara Grbavac, Tara Ivković, 
Lucija Vrgoč, Lurda Kauzlarić, Linda Kovačević, Barbara Dorčić,  

Rafaela Čargonja (sjede).
Učiteljica: Ana Marija Šviderski-Jurinjak

Potpora Školi Dubašnica
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ŠKOLA

Prevažan događaj mjeseca rujna zasigurno je početak nove školske 
godine. Oko pola milijuna djece u Hrvatskoj krenulo je 6. rujna u 

školu i od toga oko 40 tisuća u prvi razred.
Na prvi pogled to sve skupa može izgledati ništa posebno jer je 

tako svake godine. Također će možda neki razmišljati da iz njihove 
rodbine ove godine nema djece za školu i da ih zato ove godine to 
ne zanima.

Pokušajmo malo razmišljati o budućnosti. Djeca koja su ovih 
dana krenula u školu bit će jednog dana odrasli ljudi i imat će od-
govorne službe u narodu. Sigurno među njima danas ima budućih 
svećenika, liječnika, profesora, političara, zemljoradnika, inženjera i 
mnoštvo drugih raznih zvanja i zanata. O tim budućim stručnjacima 
svih struka i profila ovisit će naša sutrašnjica. Vjerujem, da će jednog 
dana o njima ovisiti naša životna situacija, osobito u našoj starosti. 
Kako će nam biti u našoj starosti, u mnogočemu će ovisiti o današnjoj 
djeci, a sutrašnjim ljudima. I zato mi se čini, da bismo svi trebalo biti 
zainteresirani za dobar odgoj djece i o njihovom stručnom usavrša-
vanju, da nam budu dobri, pravi i savjesni ljudi. Njihov kvalitetan od-
goj, i stručnost u svom zvanju, pridonijet će da nam sutrašnjica bude 
bolja i da nam u našoj starosti bude ljepše. Po dobrim i vrijednim 
ljudima postaje naša domovina draža i ljepša.

Bogoljublje i domoljublje
Ovo do sada rečeno može zvučati donekle sebično, radi koristi 

u našoj starosti. Međutim, to je samo jedan od motiva da svi mi danas 
činimo dobro prema svojim mogućnostima, jer ako djecu dobro od-
gojimo i oni će biti jednom sretni ljudi. Zato svi mi učinimo vrijedno 
i korisno za dobar odgoj djece i mladih, te za napredak naših škola. 
Doista, prava ljubav prema Bogu i domovini (bogoljublje i domolju-
blje) će čovjeka potaknuti na zauzetost, na aktivni doprinos, da nam 
škole budu što bolje i kvalitetnije, kako bi polučile dobre uspjehe u 
odgoju naše djece.

Iz kojih razloga bismo trebali voljeti svu djecu, a ne samo onu 
koja su nam bliska po rodbinskim vezama? Mi smo pripadnici hr-
vatskoga naroda i svako dijete tog naroda pripada nama i mi njemu. 
Zatim djeca u našoj Općini i župi, mi smo konkretna zajednica na 
određenom prostoru, ili bolje rečeno pripadamo široj obitelji koja se 
zove Općina Malinska-Dubašnica i župa svetog Apolinara Dubašni-
ca. Zaista su mnogi razlozi zbog kojih trebamo voljeti djecu, te željeti 
njima uspjeh i napredak, sreću i zdravlje.

Mi smo u ponedjeljak 6. rujna imali svetu misu za sretan početak 
nove školske godine. Bili su pozvani na misu roditelji naše djece, dje-
dovi i bake, svi učitelji i učiteljice. Bili su pozvani svi koje vole djecu, 
kako bismo molili zajednički za našu mladost i našu budućnost. Sma-
tram da mi vjernici znamo da nam Bog u odgoju djece može najviše 
pomoći jer je On sama mudrost i dobrota i izvor tih vrlina, a On je 
svemogući. Zaista je bilo pravo i dostojno, da prve početke školskog 
vremena posvetimo molitvi za svu našu djecu. Bogu hvala, mnogi 
su se odazvali. Bilo je lijepo vidjeti na misi i našeg načelnika Antona 
Spicijarića sa svojim bližim suradnicima. Mislim, da su bili na misi svi 
djelatnici u školi, te brojni roditelji i mnogi dobri vjernici. To je bilo 
ono pravo na početku nove školske godine.

Župnik je najprije pozdravio svu djecu, a posebno naše mališa-
ne u prvom razredu i svima zaželio sretan početak školske godine, 
te Božju pomoć i svako dobro u toku čitave godine, osobito lijepe 
uspjehe na završetku godine.

U propovijedi je objašnjavao djeci i odraslima evanđelje o ta-
lentima. Bog je svima nama dao sposobnosti uma, srca i tijela, koje 
treba kroz život razvijati, usavršavati i oplemeniti.

Zatim su bili pozdravljeni svi učitelji i učiteljice koji će s puno 
ljubavi i umijeća opismenjivati našu dragu djecu. Prosvjetni radnici 

imaju veliki i sveti zadatak u odgoju naših najdražih. Svakako moraju 
biti svjesni, da su oni odgovorni kao odgojitelji naše djece. Njihov ži-
vot kao vrijednih i čestitih ljudi jest presudan u odgoju djece. Učitelji 
jesu stručnjaci u svojim predmetima, ali preko svojih tematskih pre-
davanja oni su i odgojitelji. Zato moraju paziti na svoje riječi i svoje 
ponašanje pred djecom. Općenito smatram da će pozitivna kvaliteta 
karaktera i vladanja kod učitelja polučiti velike i lijepe uspjehe u od-
goju djece.

Roditelji su najvažniji u odgoju djece
Župnik je i roditeljima uz pozdrave uputio riječ ohrabrenja i 

upozorio ih da su oni ipak najvažniji u odgoju svoje djece. Učitelji, 
vjeroučitelji i svećenici relativno su kratko vrijeme s djecom, a ro-
ditelji su gotovo svaki dan duže ili kraće s djecom i zato je njihov 
utjecaj na djecu najdublji i najvažniji. Na prvom je mjestu preporu-
čeno roditeljima svagdanja zajednička molitva u obitelji, te obvezno 
nedjeljna misa. Ako roditelji ne prijateljuju s Bogom i ako ne traže 
Božju pomoć i Božjeg blagoslova, bit će siromašni uspjesi u odgoju 
djece. Roditeljima je preporučeno da se vladaju na način, da budu 
pred djecom kakvi žele da im budu njihova djeca i tada neće izostati 
dobri plodovi.

Zaključak ove školske mise je bio takav da su naši krizmanici – 
njih 51, okupljeni oko oltara predvodili pjevanje himne Duhu Sveto-
mu, da prosvjetljuje i nadahnjuje ne samo djecu nego i sve nas kako 
bismo znali mudro, pametno i razborito živjeti čitavu ovu školsku 
godinu i čitav naš život.

Vjeroučiteljica Elizabeta Crvić je uspješno kroz cijelu misu s gru-
pom djece predvodila pjevanje, te možemo reći, da je sveta misa na 
početku nove školske godine bila lijepa i korisna za sve prisutne u 
crkvi svetog Apolinara u Bogovićima.

Bogumil DABO, župnik

Početak nove školske godine

U pripremi je Fučićev zbornik
Kao rezultat prošlogodišnjega uspješno realiziranoga skupa o 

Branku Fučiću, u završnoj je pripremi njegov zbornik koji bi 
trebao biti objavljen potkraj ove godine. Pod naslovom Az grišni 
diak Branko pridivkom Fučić – radovi međunarodnog znanstvenog 
skupa o životu i djelu akademika Branka Fučića (1920 – 1999) 
prikupljeno je 60 znanstvenih, stručnih i prigodnih radova koji 
već sada u radnoj verziji zajedno čine više od 900 stranica teksta 
i priloga. 

Nakon uvodnih i pozdravnih riječi zbornik sadrži šest temat-
skih cjelina (Vita opusque/Život i djelo, Ars historiaque/Umjetnost i 
povijest, Slavistica et Croatistica/Slavistika i kroatistika, Epigraphica 
glagolitica Fučićiana/Fučićeva glagoljska epigrafika, Etnographica et 
alia/Etnografija i drugo, Scientiae auxiliares historiae et alia/Pomoć-
ne povijesne znanosti i drugo). 

Znanstveno-stručno uredništvo zbornika čine Anđelko Ba-
durina, Josip Bratulić, Perica Dujmović (grafičko-likovni urednik), 
Igor Fisković, Tomislav Galović (glavni urednik), Tonko Maroević, 
Milan Mihaljević, Anica Nazor, Milan Pelc, Slavko Slišković i Fra-
njo Šanjek, a nakladu potpisuju Hrvatska akademija znanosti i 
umjetnosti u Zagrebu, Institut za povijest umjetnosti u Zagrebu, 
Katolički bogoslovni fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Staroslaven-
ski institut u Zagrebu, Sveučilišna knjižnica u Rijeci i Općina Ma-
linska-Dubašnica. Ovaj će zbornik – razvidno je to već sada – po 
svome sadržaju biti vrijedan prinos poznavanju života i vrjedno-
vanju znanstvenoga djela našeg Branka Fučića.

T. G.
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Već 23 godina predškolska djeca s područja Općine Ma-
linska-Dubašnica imaju mogućnost družiti se, igrati, te 

usvajati i usavršavati znanja sa svojim vršnjacima u odgoj-
no-obrazovnoj ustanovi Dječji vrtić Malinska.

Dana 1. rujna započela je nova radno pedagoška godi-
na. Vrtić pohađa 62-oje djece, od kojih je novoupisano 20-
ero djece u dobi od 3. do 7. godine života i oni sada radost 
djetinjstva doživljavaju i dijele sa svojim prijateljima u igri, 
pjesmi i kroz zajedničko druženje.

Djeca su podijeljena u tri mješovite (od 3 do 7 godina) 
odgojno-obrazovne skupine; „Ribice“, „Medvjedići“, „Lep-
tirići“, i polaznici su cjelodnevnog odgojno-obrazovnog 
programa. 

Rad u Vrtiću nikako se ne svodi na puko „čuvanje dje-
ce“, već je to odgojno-obrazovni rad koji se temelji na hu-
manističko-razvojnoj koncepciji. Odgojno-obrazovni rad 
u dječjem vrtiću propisan je Zakonom o predškolskom 
odgoju i naobrazbi koji se provodi pod nadzorom stručnog 
tima. Takvim radom potiče se dječja kreativnost i unaprjeđuje 
pedagoško odgojni rad.

Vrtić ima status Eko vrtića te provodi razne djelatnosti koje 
uključuju ekologiju. Posebno smo se usmjerili na provedbu zdra-
vog života. Ovogodišnji projekt je „Dječje kretanje“ s obzirom 
da je  Dječji vrtić „Katarina Frankopan“ sa svim područnim vr-
tićima organizator Dječje olimpijade Primorsko-goranske župa-
nije.

Tijekom radne godine planiramo organizirati više izleta i po-
sjeta pod geslom „Upoznajmo svoj zavičaj i zavolimo ga“.

U odgojno-obrazovnom procesu, u predškolsko doba sve-
čanosti imaju važno mjesto. Mnogo je trenutaka tijekom čitave 
godine koje slavimo u Vrtiću: narodne običaje, vjerske blagdane, 
obiteljska slavlja, slavlja prirode i domoljubna slavlja.

U Vrtiću se organiziraju i provode i izvanvrtićke aktivnosti 
i programi; likovna igraonica i engleska igraonica u poslijepod-
nevnim satima, a vjerski odgoj jednom tjedno u svakoj skupini u 
jutarnjim satima.

I ovu su radnu godinu djeca započela u preoblikovanoj sre-
dini i estetski uređenim prostorima s mnoštvom lijepih igračaka 
i didaktičkih pomagala što svakako pridonosi kvalitetnijem radu. 
Istodobno, djeci to omogućuje ugodnije, ljepše i sretnije osje-
ćaje u ovom njihovom drugom domu. Početkom radne godine i 
treća odgojna skupina „Medvjedići“ dobila je lijep i funkcionalan 
namještaj za sobu dnevnog boravka i garderobu. Sve su skupine 
sada upotpunjene s novim namještajem. Uređuje se i vanjski dio 
Vrtića te je obnovljena i obojena fasada zgrade. Zbog sigurnosti 
djece, na ulaz u Vrtić postavljen je parlafon.

Vrtić je otvoren za svako dijete koje se želi družiti sa svojim 
vršnjacima gdje se učenjem kroz igru priprema za svoj daljnji 
životni put.

Općina Malinska-Dubašnica uvelike pridonosi našem kvali-
tetnijem radu, i stalnim kontaktima pronalazimo rješenje za bo-
lji, ljepši i humaniji Vrtić.

U ime djelatnika Dječjeg vrtića i djece, zahvaljujemo svima 
koji nam omogućuju da nam boravak u Vrtiću bude što primje-
reniji dječjim potrebama, te što kvalitetniji i uspješniji.

Ribice, Medvjedići i Leptirići sa svojim odgajateljicama

Dječji vrtić Malinska

Družiti se, igrati i učiti zajedno

Sajam u Gudovcu

Da bimo i k letu
Ove godine, kao i proteklih sedam, stočari naše Općine posjetili su, u 

nedjelju 12. rujna, organizirano 18. Međunarodni sajam poljoprivre-
de i stočarstva u Gudovcu pokraj Bjelovara.

Sajam je izložbeno-prodajni svih vrsta domaćih životinja, kućnih lju-
bimaca, poljoprivredne mehanizacije, rezervnih dijelova i alata potrebnih 
u bavljenju poljoprivredom i stočarstvom. Za svakoga ima ponešto, čak 
i za one koji se ne bave poljoprivredom i stočarstvom. Svakako, nama 
stočarima, posjeta ovom sajmu, koju nam sve ove godine omogućuje naša 
Općina, puno znači radi kupnje potrebnih alata i strojeva, te sitnih potrep-

ština potrebnih u našem poslu.
Na sajmu posjetitelji imaju prigodu okrijepiti se na više mjesta („šatora“). Uz glazbu može se pogostiti kotlovinom, „fišom“, 

šaranom na rašljama, volom na ražnju i roštiljem. Ove smo godine opazili da se i ponuda zabave za mlade poboljšala, što je ra-
zveselilo desetak naše djece koja su putovala s nama. Bilo je veselo, a i zakantalo se.

Za kraj lipo je reć po domaću: Da bimo i k letu!   							          Slavko SPICIJARIĆ

Djeci je vrtić drugi dom

I najmlađi posjetitelji pokazali su zanimanje za poljoprivrednu mehanizaciju.
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Malinskari posjetili Čavoglave
I ove godine, kao i prošle, zahvaljujući donaciji Općine Malinska-

Dubašnica, na Dan pobjede i domovinske zahvalnosti bili smo u 
Čavoglavama.

Bilo nas je više nego lani, čak 38 uglavnom mladih. Nezabo-
ravan je susret oko stotinu tisuća ljudi na seoskoj ledini, pored 
crkve posvećene palim hrvatskim braniteljima koju gradi najpo-
znatiji stanovnik Čavoglava, Marko Perković Thompson. Njegov 
je koncert u večernjim satima bio erupcija oduševljenja okupljenih 
rodoljuba i domoljuba. Osjećaj da smo svi tu vođeni istom ljubav-
lju prema Lijepoj našoj, i onima, živima i mrtvima, koji su domovi-
ni poklonili najdragocjenije od svega što su imali, ono je što nikoga 
ne može ostaviti ravnodušnim.

Vjera, ljubav i domovina, riječi satkane u tekstovima Thomp-
sonovih pjesama, kao da su dopirale do neba te tople noći, 5. 
kolovoza.

Pomalo umorni, ali ispunjena srca i duše, u ranim jutarnjim 
satima, vratili smo se, uz pozdrav: „Do godine opet“! 

Ivan KIRINČIĆ

U Svetištu Majke Božje Goričke 5. kolovoza

Obilježen je Dan pobjede 
i domovinske zahvanosti te 

Dan hrvatskih branitelja
Kao i prošlih godina, u Općini Malinska-Dubašnica 5. ko-

lovoza obilježen je Dan pobjede i domovinske zahvalno-
sti, koji se ujedno obilježava i kao Dan hrvatskih branitelja. 
Istodobno obilježena je 15-obljetnica vojno-redarstvene ak-
cije „Oluja“. Okupljeni branitelji i predstavnici Općine pred 
spomenikom poginulim hrvatskim braniteljima, ispred pošte 
u Malinskoj, postavili su cvijeće i zapalili svijeće. Ujedno je 
postavljeno cvijeće i zapaljene su svijeće na grobovima pogi-
nulih hrvatskih branitelja na mjesnom groblju u Bogovićima. 
Potom su se prisutni uputili na središnju otočnu proslavu koja 
je održana u Batomlju u Svetištu Majke Božje Goričke.

Na poticaj vlč. Marinka Barbiša, rektora Svetišta Majke 
Božje Goričke iz Batomlja, a u organizaciji Udruge veterana 
Domovinskog rata otoka Krka, i pod pokroviteljstvom otoč-
nih jedinica lokalne samouprave otoka Krka, a istodobno i 
prigodom dana Majke Božje Snježne, zaštitnice Svetišta, po 
prvi je puta održana središnja proslava Dana pobjede i do-
movinske zahvalnosti otoka Krka. 

Uspjeh prve središnje proslave Dana pobjede i domovin-
ske zahvalnosti najbolje je potvrdilo mnoštvo okupljenih bra-
nitelja, gostiju i vjernika koji su prisustvovali misnom slavlju i 
kasnije prigodnim govorima uzvanika. Svi su izrazili zadovolj-
stvo mjestom i načinom organizacije te pijetetom izraženim 
poginulim i umrlim braniteljima te dostojanstvenim obilježa-
vanjem takvoga dana. Proslavi je prisustvovalo oko 230 bra-
nitelja i 70-ak gostiju, a ukupno se u Svetištu okupilo oko 600 
ljudi. Zbog toga su organizatori i jedinice lokalne samouprave 
prihvatile prijedlog da se ubuduće navedena proslava održa-
va na istom mjestu.

Bernard CVELIĆ

Tradicionalni susret iseljenih Krčana i predstavnika svih  jedi-
nica lokalne samouprave otoka Krka, i predstavnika Crkve, 

održan je ove godine u Portu. Devetom  po redu, susretu  – 
Danu iseljenika, koji se redovito održava 1. kolovoza, domaćin 
je bila Općina Malinska-Dubašnica. 

Program je započeo svetom misom u crkvi sv. Marije Mag-
dalene u Portu, na kojoj su koncelebrirali župnici župa s područ-
ja naše Općine, vlč. Bogumil Dabo i vlč. Ivan Turčić, te gvardijan 
samostana sv. Marije Magdalene u Portu, fra Stojan Ravić. Misno 
slavlje predvodio je vlč. Bogumil Dabo. 

Nakon toga, uslijedila je večera u ugodnom ambijentu – na 
obali portanskog mandraća, uz zabavni program kumpanije Tra-
muntana i folklornih skupina KUD-a Punat i Dubašnica.

Okupilo se oko stotinu iseljenika, većinom onih koji borave u 
Americi. Među njima je bilo članova četiriju klubova koji okuplja-
ju Krčane u Americi: Social club Dubašnica, Klub otok Krk, Club 

žena otoka Krka i Društvo Omišalj. Na susretu su bili prisutni 
predstavnici svih klubova, i to Ive Žgombić Stričev, predsjednik 
Kluba otok Krk, Josip Žgombić, potpredsjednik Social club Du-
bašnica, Bosiljka Radman, predsjednica Club žena otoka Krka i 
Tome Žuvić, potpredsjednik Društva Omišalj, koji su u ime klu-
bova zahvalili domaćinu na organizaciji susreta, kao i voditeljica 
Podružnice Hrvatske matice iseljenika u  Rijeci Vanja Pavlovec.

Ova je godina u znaku 70. obljetnice postojanja Social club 
Dubašnica. S obzirom na tako dugi „staž“ ovog Društva, valja 
pretpostaviti da je njegovo djelovanje korisno za članove iselje-
ne zajednice Dubašljana u Americi. Mi im, u povodu ove visoke 
obljetnice, želimo da Klub opstane i u budućnosti, kako bi se 
nastavilo zajedništvo iseljenih Dubašljana i svih Hrvata u svijetu. 

Danas, obzirom na značajno promijenjene okolnosti u odno-
su na vrijeme kada su iseljenici odlazili iz svojih domova, Social 
club Dubašnica ima još i veću ulogu, prije svega da nove nara-
štaje, rođene izvan domovine, potakne i pomogne im u očuva-
nju nacionalnog identiteta, koji u zemlji tolikih različitosti poput 
SAD-a, nikako ne može predstavljati prepreku, već obogatiti 
njih same. 

Lidija KOVAČIĆ

U Portu 1. kolovoza

Dan iseljenika

Malinskari u društvu Marka Perkovića Thompsona
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Naš sumještanin Tomislav Ga-
lović stekao je 20. srpnja na 

Filozofskom fakultetu u Zagrebu 
akademski stupanj doktora zna-
nosti iz humanističkih znanosti, 
polje povijest. Stručno povjeren-
stvo koje su činili akademik To-
mislav Raukar, akademik Franjo 
Šanjek i prof. dr. sc. Neven Budak 
pozitivno je ocijenilo Galovićev 
doktorski rad pod naslovom Li-
bellus Policorion – Rogovski kartular 
(diplomatičko-povijesna analiza).

Doktorski rad sastoji se od 
dva sveska i ima ukupno 711 stranica i 3.522 bilješke. Izrađen je 
pod mentorstvom prof. dr. sc. Mirjane Matijević Sokol na Posli-
jediplomskom doktorskom studiju hrvatske povijesti Filozofskog 
fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

Rogovski kartular ili Policorion srednjovje-
kovni je kartular ili kopijalna knjiga koja sadrži 
prepisane isprave i zapise o pravima i posjedima 
benediktinskog samostana sv. Ivana evanđeliste 
u Biogradu i kasnije njegova pravnog i stvarnog 
sljedbenika samostana sv. Kuzme i Damjana na 
brdu Ćokovcu kod Tkona na otoku Pašmanu.

Tomislav Galović rođen je 1979. godine u 
Novoj Gradiški, a od 1984. živi u Malinskoj. U 
Bogovićima je završio osnovnu školu, a srednju 
u Pazinskom kolegiju – klasičnoj gimnaziji. Na 
Filozofskom fakultetu u Zagrebu povijest je di-
plomirao 2003. godine, a arhivistiku 2004. godi-
ne. Studij latinskoga jezika i rimske književnosti 

apsolvirao je 2008. godine.
Izvršni je urednik Krčkog zbornika i član Uredništva Naših 

zvoni.
J. Ž.

Općina Malinska-Dubašnica i u ovoj je školskoj, odnosno 
akademskoj godini, osigurala sredstva za isplatu jednakog 

broja stipendija kao i u prošloj godini. Najavljujemo predstojeći 
natječaj za dodjelu stipendija koji će se raspisati sredinom mje-
seca listopada. 

Novom Odlukom o stipendiranju donesenom prošle godine 
uvedeno je pravo zadržavanja stipendije postojećim stipendisti-
ma, ukoliko u prethodnoj školskoj ili akademskoj godini ostvare 
propisani prosjek ocjena, 4,20 za učenike, odnosno 4,00 za stu-
dente. 

Stipendisti koji su primali stipendiju u protekloj školskoj (aka-
demskoj) godini dužni su u roku od 30 dana od dana završetka 
nastave dostaviti uvjerenje o ostvarenom uspjehu za godinu u 
kojoj je ostvareno pravo na stipendiju.
Pravo na izravno dobivanje stipendije imaju: 

•	 učenici koji se školuju u deficitarnim zanimanjima (kuhari, 
konobari i slastičari),

•	 učenici koji prvi put upisuju prvi razred srednje škole, a 
koji su u svih osam godina osnovne škole ostvarili odličan 
uspjeh,

•	 studenti koji prvi put upisuju prvu godinu fakulteta, a koji 
su u svim razredima srednje škole ostvarili odličan uspjeh, 
te 

•	 učenici i studenti koji su vrhunski ili vrsni sportaši kategori-
zirani na rang listi Hrvatskoga olimpijskog odbora.

Nakon raspodjele stipendija učenicima i studentima koji 
ostvaruju pravo na izravno dobivanje stipendije, preostali broj 
raspoloživih stipendija dodjeljuje se natječajnim postupkom na 
način da se 30 posto preostalih stipendija dodjeljuje učenicima 
drugog i viših razreda srednje škole, te 70 posto studentima dru-
ge ili viših godina temeljem uspjeha u školovanju (prosjeka ocje-
na iz prošle godine).

Općina Malinska-Dubašnica, osim redovnih stipendija, do-
djeljuje stipendije i učenicima i studentima lošijega materijalnog 
stanja koji također trebaju podnijeti zahtjev u okviru redovitoga 
natječaja za dodjelu stipendije.
Uz prijavu za dodjelu stipendije kandidati trebaju priložiti:

•	 kratki životopis,
•	 presliku domovnice ili osobne iskaznice pristupnika i ro-

ditelja,
•	 uvjerenje o prebivalištu u Općini Malinska-Dubašnica (ne 

starije od mjesec dana),
•	 uvjerenje o upisu u tekuću školsku, odnosno akademsku 

godinu, 
•	 uvjerenje o upisu u tekuću školsku godinu u obrazovnom 

programu za zanimanja kuhara, konobara ili slastičara (za 
učenike koji se školuju u deficitarnim zanimanjima)

•	 dokaz o prosjeku ocjena (preslika svjedodžbe ili prijepis 
ocjena) za dosadašnje stipendiste koji imaju pravo na zadr-
žavanje stipendije,

•	 dokaz o odličnom prosjeku ocjena u svim razredima 
osnovne škole (preslika svjedodžbe ili prijepis ocjena) za 
učenike koji prvi put upisuju prvi razred srednje škole,

•	 dokaz o odličnom prosjeku ocjena u svim razredima sred-
nje škole (preslika svjedodžbe ili prijepis ocjena) za stu-
dente koji prvi put upisuju prvu godinu fakulteta,

Natječaj za dodjelu stipendija biti će raspisan sredinom listo-
pada, a objavit će se na web stranicama Općine Malinska-Du-
bašnica: www.malinska.hr. 

Prijave na natječaj za dodjelu stipendija predaju se na propi-
sanom obrascu nakon raspisivanja natječaja.

Bernard CVELIĆ

Sredinom mjeseca listopada

Raspisat će se natječaj za dodjelu 
stipendija učenika i studenata

Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu

Tomislav Galović stekao akademski stupanj doktora znanosti

Na fotografiji, s lijeva na desno: prof. dr. sc. Neven Budak, akademik 
Franjo Šanjek, dr. sc. Tomislav Galović, prof. dr. sc. Mirjana Matijević 

Sokol i akademik Tomislav Raukar



17

TU, PORED NAS

Naši vitezovi okruglog stola
U konobi Nino već godinama, svakodnevno, ljeti i zimi, uvijek u 

isto vrijeme, sastaje se družina umirovljenika različitih život-
nih dobi. Veže ih dugogodišnje poznanstvo i članstvo u ribolovnom 
društvu Lastavica. Tu su uvijek na okupu: Ante, Slavko, Milovan, 
Đani, Drago, Milan, Nino, Toni, Zlatko, Nikola, Pino. Uz te staro-
sjedioce povremeno navrate Silvo, Pero, Dragan i Mladen. Ima tu 
staromještana i novomještana, nešto starijih i nešto mlađih umirov-
ljenika. Samo je još Milan u radnom odnosu.

Uvijek rezervirani stolovi

Za toplijih dana zasjedaju na terasi konobe za velikim okruglim 
stolom. To je i razlogom što su se proglasili vitezovima okruglog sto-
la. Istina, ne djeluju baš viteški, ali svejedno su, na svoj način, čvrsto 
vezani uz taj – okrugli stol. Kako to i doliči takvom skupu, imaju oni 
i svojeg kralja Artura. To je najstariji među njima – šjor Ante. U za-
dnje vrijeme noge ga ne služe pa ne dolazi. Čuju se telefonom. Ali, 
dok je dolazio, na njegovo mjesto, Arturovo mjesto, ako je slučajno 
kasnio, nitko nije sjedao. Ako bi tko slučajno i sjeo, proglašavan je 
uzurpatorom. U ovim ljetnim mjesecima, zbog raznih postopera-
tivnih rehabilitacija nedostajali su Đani, Slavko i Zlatko.

U hladnije dane društvo se seli u konobu gdje okrugli stol za-
mjenjuju – dugim stolom. Oba stola stalno su rezervirana za ovo 
društvo. Vlasnici konobe, bračni par Hržić, o svakom blagdanu 
znaju ih počastiti: bakalarom o Božiću, šarenim jajima o Uskrsu, 
fritulama o maškarama… Konobarica Doris vodi brigu da svatko 
na vrijeme dobije svoje piće, da su dnevne novine na stolu i da se 
poštuje redoslijed plaćanja.

Ne prođe ni jedan rođendan ili imendan, pobjeda na regati, 
dobitak u Novom listu, povratak s bolovanja, nova proteza ili na-
očale, šampionska titula Zlatkovog zeca, a da se sve to ne „zalije 
jednom turom“.

	
Bezbroj je tu priča

I svaki dan, bilo po suncu ili kiši, snijegu ili buri, negdje oko 
9,15 sati skuplja se to društvo i tu ostaje do oko 10,30 sati. I svaki 
dan, stvarno svaki dan, možda ne uvijek u punom broju, ovi mladi-
ći počinju prelistavati novine i pričati mnoge životne priče, davati 
komentare o svemu i svačemu… No, glavna je, ipak tema – Ma-
linska. Bezbroj je tu priča i sjećanja o davnim danima, o „lijepim 
danima mladosti“, kritikâ sadašnjosti, prijedloga i sugestija za bolje 
življenje, šala i viceva, komentara…  Čuju se tu priče o nonama i 
nonićima, o starim znancima i prijateljima, nestalim vizurama mje-
sta, nekadašnjem ribolovu, Čehinjama…

Ne bez razloga, dok ovo pišem, sjetih se priče o Šeherezadi. 
Da bi spasila život pred okrutnim carem, svaku noć mu je ispripo-
vijedala jednu priču. I dok je god pričala – živjela je. I tako ravno 
1001 noć.

Čini mi se da i ovi naši vitezovi pričajući svakodnevno svoje 
priče pobjeđuju vrijeme koje neumitno tišti. Mislim da ovim našim 
sumještanima trebamo biti zahvalni za njihovu dugovječnu druže-
ljubivost, koje tako puno nedostaje u našem mjestu i društvu.

Hvala im što su prepoznali punu odgovornost prema iskrenom 
druženju kao pravom obliku ljudske opstojnosti.

Drago CRNČEVIĆ

Na kraju turističke sezone

Razmišljam o šetnji uz 
more prema Portu…

Bilo je divno, najprije kišovito, a onda dugo i toplo ljeto. 
Petak je poslijepodne početkom ovoga mjeseca rujna; 

nema više onakvih vrućina, bezbrižno se može šetati, a na-
večer je potrebno i ogrnuti se. 

Veseli me kad vidim u Malinskoj da se još dosta turista 
šeće, iako počinje škola. Uz obalu se šeću ekstremni turi-
sti. Mislim na dob. Češće se vidi turiste koji za ruku vode 
dječicu ili guraju kolica, svakako su to predškolska djeca. 
Danas češće vidim turiste moje dobi koji šeću i sa životnom 
partnericom, imaju zajedno više od stotinu godina Neki od 
njih pamte Malinsku kakva je bila prije nekoliko desetljeća, 
kad su je prvi puta posjetili. Nije bilo gužve automobila, 
nije bilo mosta. Pamte kako su se lakše kretali jer su bili 
mlađi; pamte neke stvari koje treba zaboraviti. 

Razmišljam o tome. Ujutro se ustanem. Kroz staklo 
vidim kakvo je vrijeme vani, kakvo je more. Dok se kava 
skuha, gledam se u ogledalo. Lice mi je u pjeni kao da sam 
Djed mraz. Obrijem se i zadovoljan sam svojim izgledom, 
ali pod rukom osjetim da sam ostavio dio brade. Bez nao-
čala izgleda dobro, ali stavio sam naočale. Vidim više mje-
sta koje treba ponovno obrijati. Ako gledate bez naočala, 
mnoge su stvari u životu takve da vam izgleda OK. 

Jeste li kad usporedili sliku koju imate o sebi s onom 
slikom u ogledalu kad imate naočale? Slika u ogledalu kaže 
koliko imate godina i kakvog vas vide drugi koji nose naoča-
le. Vide vam dlake u uhu, pojačane obrve, bore i druge de-
talje koji poput početnih brojki JMBG kažu datum rođenja.

Nije ista slika jer u ogledalu je zrcalna slika, tj. druga 
strana. U toj slici nema pokazatelja vaših želja da želite biti 
mlađi i pokretniji.Tu želju moramo pratiti sa zdravom pre-
hranom, zdravim životom, umjerenim aktivnostima, sve 
što je krasilo otočane koji dugo žive. 

Razmišljam o šetnji uz more prema Portu, zdravo je 
za oko i dušu. Sad kad nema kupača, nisam u strahu da ću 
zagaziti na koji ručnik. Nije za kupanje, ali nismo u strahu 
od UV zračenja, ne znojimo se. Sve je prilagođeno trećoj 
dobi. Kad zapuše od mora, osjeti se bogatstvo zraka obo-
gaćenog aerosolom mora. Skupljam hrabrost da uz pomoć 
karte gdje su ucrtane šetnice oko Malinske prošećem, ali 
stalno nađem opravdanje kao za najbolju dijetu „od sutra“.

Na šetnicama vidimo ono drugo lice mjesta. Uz po-
moć odličnog zakona više nema plastičnih boca u okrugu 
moje kuće niti po cestama. Zahvaljujući vrijednim čistači-
ma i plaže i šetnice uz plažu su čiste. Nema više odbačenih 
madraca i ostalog starog namještaja jer ima određeno mje-
sto gdje se sve navedeno može odložiti. Divno. Bolji smo 
od Napulja gdje sam stari madrac gledao četiri dana tik uz 
Kongresni centar. Doduše to je onaj moj jutarnji pogled 
bez naočala. Dragi sumještani, stavimo naočale da vidimo 
što treba uljepšati jer ovi gosti s početka priče koji su došli 
s mamom i tatom vjerojatno će dolaziti još godinama i želja 
nam je da i oni pričaju svojoj dječici kako je ljepše nego je 
bilo.

Darko MANESTAR
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Jedriličarski klub Malinska

Završena je šesta Škola jedrenja
Potkraj mjeseca kolovoza završila je, šesta po redu, Škola je-

drenja u organizaciji Jedriličarskog kluba Malinska. Pod vod-
stvom trenera Marina Orlića uspješno je u klasi Optimist steklo 
znanje devetero djece (Luka Badurina, Sandro Kraljić, Leon Br-
dar, Josip Hanak, Filip Hanak, Filip Krapić, Jasna Seršić, Lovro 
Šooš Maceljski i Leonardo Šplehar), kojima su na kraju dodijelje-
ne svjedodžbe. Za kraj škole organizirana je i regata Optimista 
te su najuspješniji nagrađeni peharima. 

Djeca koja su prijašnjih godina stekla znanja, nastavila su tre-
nirati i odlaziti na regate na području naše Županije, zahvaljujući 
podršci Općine Malinska-Dubašnica i Komunalnog društva Du-
bašnica.

Gita ROŠIĆ

Kup Dubašnice

Sudjelovalo je 38 posada
Sekcija Krstaša u suradnji s Turističkom zajednicom općine 

Malinske-Dubašnica 21. i 22. kolovoza organizirala je regatu 
Kup Dubašnice koja se bodovala za Kup Hrvatskog primorja. 
Regata je održana u dva dana. Prvi se dan jedrilo po buri od 
dvadesetak čvorova, dok se drugi dan jedrilo po slabijem vjetru. 
Sudjelovalo je 38 posada. U sklopu regate, Turistička zajedni-
ca općine Malinska-Dubašnica organizirala je kulturno zabavni 
program klapskih pjesama. 

Pobjednici po grupama: 
1. DAMACO, kormilar Berislav Vranić
2. FOLLOW ME, kormilar Edoardo Ferlan
3. OŠTRO, kormilar Darko Jakovčić
4. UFO RELOADED, kormilar Tonči Skomeršić
5. ALFA AUTO, kormilar Darko Mateš
6. DSK Melges, kormilar Niki Keser
7. SEA SCAPE, kormilar Robert Skomeršić

U sekciji Krstaša, valja istaknuti posadu broda Malinska koja 
treću godinu za redom postiže vrijedne rezultate na regatama 
koje se boduju za Kup Hrvatskog primorja. Prvu godinu Kupa 
Hrvatskog primorja posada je osvojila 1. mjesto, drugu godinu 
2. mjesto u grupi, a za ovu godinu već sada imaju osigurano prvo 
mjesto. Posadu broda čine jedriličari Nikola Jurić, Ivan Mršić, 
Andrej Majcen, Kruno Badurina i Nikola Kraljić. 

Gita ROŠIĆ

Predstavnici Duba na svjetskim smotrama

Andrej Krstinić viceprvak 
svijeta u momčadskoj 

konkurenciji
Ljetni mjeseci Športskoga streljačkog kluba Dub protekli su 

radno, bez previše odmora. Dva naša strijelca izborila su 
nastupe za hrvatsku reprezentaciju na dva najvažnija ovogodiš-
nja streljačka skupa.

Najprije je Adri-
ano Pavletić stekao 
pravo nastupa na pr-
venstvu svijeta u gađa-
nju zračnom puškom 
koje je potkraj mjese-
ca srpnja i početkom 
mjeseca kolovoza 
održano u Münchenu.

U konkurenciji 
najboljih svjetskih juni-
ora, Adriano je ostva-
rio ipak skromnih 
582 kruga. Ostaje žal što na oproštajnom meču od juniorske 
konkurencije nije ostvario bolji rezultat. Unatoč nešto slabijem 
rezultatu, i osvojenom 56. mjestu, Adriano je potvrdio visoku 
reprezentativnu klasu, te se nadamo kako će i u seniorskoj kon-
kurenciji napredovati i ostvarivati zavidan plasman na natjeca-
njima.

Drugo veliko natjecanje održano je u Francuskom Avonu 
od 30. kolovoza do 4. rujna. Bilo je to Svjetsko prvenstvo u sa-
mostrelu na kojem je nastupio i naš Andrej Krstinić. Izvrsnim 
rezultatima tijekom izlučnih mečeva za sastav reprezentacije 
pokazao je da će igrati vrlo važnu ulogu na prvenstvu. Tako je 
na prvenstvu Hrvatske održanom početkom mjeseca kolovoza 
u Požegi, posljednjoj provjeri pred odlazak u Francusku, An-
drej je osvojio izvrsno drugo mjesto s vrhunskim rezultatom od 
1.817 pogođenih krugova. Kako su i preostala dva člana repre-
zentacije, Domagoj Pereglin i Zoran Špoler na istom natjecanju 
osvojila prvo, odnosno treće mjesto, s odličnim rezultatima, s 
pravom smo očekivali osvajanje jedne momčadske medalje na 
Svjetskom prvenstvu u Avonu.

Upravo to se i dogodilo.
Prvog dana natjecanja, koje se boduje za momčadski pla-

sman, Krstinić, Pereglin i Špoler gađali su vrlo dobro. Nešto bo-
lja od njih bila je trojka iz Njemačke koja je nakon tri distance 
gađanja (35, 50 i 65 metara) ostvarila 2.543 kruga. To je za samo 
dva kruga više od drugoplasirane Hrvatske, te tri kruga od tre-
ćih Francuza.

Andrej Krstinić je još jednom dokazao svoju vrijednost na-
kon što je na kraju drugog dana gađanja izborio plasman među 
osam najboljih koji su se posljednjeg dana prvenstva natjecali u 
finalu. Osvojivši na kraju pojedinačno 6. mjesto na vrlo ujedna-
čenom Svjetskom prvenstvu, te stalnim visokim plasmanima na 
velikim natjecanjima, Krstinić će, uvjereni smo, uskoro stati na 
jednu od stepenica pobjedničkog postolja.

Na kraju svakako treba spomenuti da je Domagoj Pereglin 
osvojio naslov svjetskog prvaka, te da je Hrvatska osvojila uku-
pno osam svjetskih medalja u Francuskoj, od toga četiri zlata i 
četiri srebra.

Nediljko VUČETIĆ

Osvajači srebra na Svjetskom prvenstvu: Andrej Krstinić, 
Domagoj Pereglin i Zoran Špoler

Najmlađi jedriličari u društvu trenera Marina Orlića
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Kickboxing športska udruga Malinska

Ljetni odmor
Prvi put nakon 18 godina djelovanja Kickboxing športske udruge iz Ma-

linske, ovi neumorni športaši, osvajači „bezbrojnih“ svjetskih i europskih 
medalja, priuštili su sebi mali odmor od napornih treninga. Tome je glavni 
razlog smjena naraštaja. Naime, u prvom dijelu natjecateljske sezone nitko 
se od malinskarskih mladih kickboksača nije uspio kvalificirati u sastav hr-
vatske kadetsko-juniorske reprezentacije. Mlada nacionalna vrsta ovih će 
dana nastupiti u Beogradu na svjetskom prvenstvu za kadete i juniore, ali 
tamo neće biti predstavnika iz Malinske. Zato nije ni bilo potrebno da se 
ovaj put djeca drže u natjecateljskoj formi tijekom ljeta.

Nova je školska godina započela 6. rujna. Istog su dana s treninzima 
krenuli i kickboksači koji će uskoro imati mogućnost sudjelovati na natjeca-
njima. U Sinju se 9. listopada održava Hrvatski kup za mlađe uzraste pa će 
najspremniji tamo okušati svoju športsku sreću. Nakon toga im u studenom 
još predstoji Županijsko prvenstvo, te međunarodni turnir „Croatia open – 
Final fight“ koji se održava 12. prosinca u Rijeci.

R. D. 

Od 9. srpnja do 10. rujna 2010. godine

Vjenčani, umrli i rođeni
Vjenčani u Malinskoj
Nikolina Paić i Jasmin Pašić
Nada Levinski Čolak i Branko Berić

Umrli na području Općine Malinska-Dubašnica i 
pokopani na grobljima u Općini Malinska-Dubašnica
Ivan Naranča –  Malinska – Opatija*
Marija Bonifačić – Malinska – Punat*
Vjera Radnić – Zagreb – Malinska
Katarina Kraljić – Malinska – Bogovići
Marija Katić – Malinska
Ingrid Medell – Malinska – Tallinn, Estonia  *
Branka Goleš – Malinska – Novi Vinodolski*
*Preminuli u Malinskoj (u Domu za stare i nemoćne u Malinskoj, 
turisti i sl.) – pokopani izvan Općine Malinska-Dubašnica

Rođeni (u Rijeci) I upisani u matičnim knjigama 
Petar Bajčić, sin Mirjane i Deana iz Svetog Vida-Miholjice
Gabriel Karamarko, sin Elizabete i Nediljka iz Malinske
Matej Karamarko, sin Elizabete i Nediljka iz Malinske
Noel Lleshi, sin Mirgite i Richarda iz Malinske
Flora Gregurić, kći Dolores i Florijana iz Malinske
Erjon Begaj, sin Remize i Brahima iz Malinske
Lea Majstorović, kći Antonie i Muamera iz Oštrobradića

Izvor: Evidencije Matičnog ureda Malinska i  grobnih evidencija

Iz rada ŠRU Lastavica
Osim što su ostvarili planom zadane aktivnosti 

(godišnja skupština, ekološke akcije uređenja Ri-
barskog doma, ribarske večeri u sklopu Malinskarskih 
noći, noćno ribarenje, večere za članove i njihove obi-
telji…), športski su ribolovci organizirali, ili su sudjelo-
vali na športsko-ribolovnim natjecanjima.

Tako je u svibnju održano klupsko prvenstvo za 
juniore i seniore, kao i športsko-natjecateljski izlet u 
srpnju u uvali Čavlena.

Momčadi Lastavice sudjelovale su i na općinskim, 
odnosno međuopćinskim natjecanjima. Najbolji rezul-
tat ostvario je Ivan Šamanić koji je u Rijeci (na Kantridi) 
u kategoriji U-21, na Županijskom prvenstvu, održa-
nom 5. lipnja, osvojio u pojedinačnoj konkurenciji prvo 
mjesto. Na istom je natjecanju momčad Lastavice u 
sastavu Klara Devčić i Ivan Šamanić osvojila četvrto 
mjesto.

Članovi Lastavice i ove su godine organizirali Kup 
sv. Apolinara, natjecanje na kojem juniori u kategoriji 
U-16 otoka Krka love s obale sa štapom. Ovo je već 15. 
Kup sv. Apolinara. Natjecanje je održano u subotu 24. 
srpnja, a sudjelovalo je 26 natjecatelja iz šest otočnih 
športskih ribolovnih udruga, svrstanih u 13 momčadi.

Prvo je mjesto pojedinačno osvojio član Lovrate 
iz Krka Dorijan Janeš, na drugo mjesto plasirala se Ti-
mea Boroš iz Čikavice iz Šila, a treće je mjesto pojedi-
načno osvojio Filip Novak, član Lastavice iz Malinske. 
U momčadskom poretku najuspješniji su bili članovi 
Lovrate iz Krka. Domaćini su dobili pohvale za dobru 
organizaciju natjecanja.

I ove je godine održan Trofej Čavlena. Zajednič-
ki ga organiziraju članovi športskih ribolovnih udruga 
Poteljan iz Brsca, Čavlene iz Poljica i Lastavice iz Ma-
linske. Natjecanje je održano u uvali Čavlena 28. ko-
lovoza, a domaćini su ovoga prijateljskog susreta ove 
godine bili ribari iz Poljica.

U juniorskoj konkurenciji član Lastavice Igor Dra-
goljević osvojio je prvo mjesto. U seniorskoj je konku-
renciji prvo mjesto osvojio naš, ove godine najuspješni-
ji ribolovac, Ivan Šamanić. U seniorskoj je konkurenciji 
momčad Lastavice u sastavu Drago Zovko i Silvestar 
Pungeršek osvojila drugo mjesto, a Ivan Šamanić, koji 
je za momčad nastupao sam, zauzeo je treće mjesto.

M. R.

Kickboksači na treningu, s lijeva na desno: Predrag Znaor, Ana Znaor, Elvis Japić, Neven Kranjec, Darko Jurasić, 
Iva Jurasić, Robin Jurić, Gabrijel Burazer (stoje), Marta Faležić, Tea Kranjec, Klara Žužić, Ana Kranjec, Ela Znaor, 

Antonio Kirinčić, Veronika Kirinčić, Brigita Burazer, Lucija Žužić, Julija Jurić, Marijeta Burazer (sjede).

Sudionici 15. Kupa sv. Apolinara



MALINSKA U VREMEPLOVU 
RAZGLEDNICA (22) Uređuje Milan RADIĆ

Prezice, ili kako ih još zovemo, garofulini, u 
luci Malinska, sagrađene su usporedno s 

gradnjom Velog mula u luci. Služile su za privez 
jedrenjaka i ribarskih barki u inače maloj i plitkoj 
luci. Prezice u luci zabilježene su na snimci nasta-
loj početkom 20. stoljeća. 

Osim ovih  garofulina u luci, sagrađena su još 
tri, izvan luke. Kao samostalni otočići u moru 
služili su za privez brodova. Najčešće su sidrili u 
četverovezu, a na njih se preko drvenih skala kr-
calo ogrjevno drvo za izvoz, najčešće u Veneciju. 
Nalazile su se ispred zgrade nekadašnje Češke 
kolonije, odnosno Dječjeg odmarališta Borovik.

Treća je prezica bila smještena nešto južni-
je, uz nekadašnji mandrać. Danas je to lokacija 
ispred restauranta Marina. Na mjestu nekadaš-
njeg garofulina, danas su lijepa stabla tamarisa. 
Ovih prezica danas nema. Povezane su s ko-
pnom prigodom izgradnje tzv. Kupališnog puta, 
koji je vodio od luke Malinska do kupališta Halu-
dovo. Put je dovršen tridesetih godina prošloga 
stoljeća. 

Prezice u luci postoje i danas. Ona u središtu 
luke danas služi kao oslonac pasarelama. Ona 
bliže obale, uz zapadnu obalu luke, kao i neka-
da, služi za privez manjih plovila. Do nje se kao 
i nekada, može preko drvene grede – tavaluna.

MALINSKARSKE PREZICE

Izgled prezica u luci Malinska s početka 20. stoljeća

Prezice u luci Malinska danas

Izgled prezica ispred Dječjeg odmarališta Borovik. Razglednica je iz 60-ih godina  
prošloga stoljeća.


